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Австрии?

ПОДПИСЫВАЙТЕСЬ 
НА «НОВЫЙ ВЕНСКИЙ 
ЖУРНАЛ» НА 2024 ГОД!

Оформить подписку на «Новый Венский журнал» в напечатанном 
варианте, а также на его электронную версию можно 

по адресу: magazin@nwm.at

Электронная версия будет отправлена вам 
на e-mail в момент сдачи очередного номера в печать.

Стоимость журнала по подписке – 4 евро в месяц + почтовые расходы.
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СТАНЬТЕ ЧИТАТЕЛЕМ-РЕПОРТЕРОМ «НВЖ»!

ПРИСЫЛАЙТЕ ИНТЕРЕСНЫЕ НОВОСТИ 
И ФОТОГРАФИИ СОБЫТИЙ 

ИЗ ВАШЕГО РЕГИОНА В АВСТРИИ. 
ВОЗМОЖНО, ИМЕННО ВАША ИСТОРИЯ 

ОКАЖЕТСЯ НА СТРАНИЦАХ «НВЖ».
Свои материалы отправляйте

главному редактору «Нового Венского журнала» Анне Комиссаровой 
по эл. адресу: content@nwm.at

Есть возможность заработка при привлечении рекламодателей.

БУДЬТЕ ПЕРВЫМ, 
КТО ПОДЕЛИТСЯ ВАЖНЫМИ 

ИСТОРИЯМИ!
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От редакции

Дорогие читатели!

Как-то внезапно из яркого и очень жаркого 
лета мы оказались прямо в зиме. Видимо, 
в этом году осень решила взять отпуск. Не 

покидает ощущение, что время вокруг ускори-
лось, словно из знакомого фильма неожиданно 
вырезали несколько привычных фрагментов…

Обычно мы сдаем журнал точно в срок, но в 
прошлом месяце что-то пошло не так. Наступил 
тот момент, когда всё перепуталось и перемеша-
лось, как все в том же фильме после неудачного 
монтажа.

Сначала весь тираж привезли не туда. Часть 
журналов просто забыли отправить в Вену. А 
то, что удалось отправить, потеряли по доро-
ге. Кажется, сложности возникли всюду. А если 
поднять глаза и посмотреть вокруг, то вдруг по-
нимаешь, что форс-мажор произошел не толь-
ко с журналом. Экономические и политические 
новости на всех уровнях изобилуют негативом. 

Каждый день мы узнаем что-то новое, но далеко 
не всегда оптимистичное. 

А о наводнении, обрушившемся на страну, и 
говорить нечего. Стихия разыгралась так, что 
каждый день выпадала почти месячная норма 
осадков. Дожди лили сутками напролет. Чрезвы-
чайная ситуация была не только на бумаге – было 
подтоплено множество улиц и домов, останавли-
вался транспорт, пожарные службы работали в 
режиме нон-стоп. Сколько добра пропало в этой 
стихии, еще предстоит разобраться…

Однако несмотря ни на что, мы продолжаем 
жить. И искренне любим Австрию и ее замечатель-
ную столицу. Вена, вновь признанная самым добро-
желательным и комфортным для жизни городом, 
остается примером для многих других городов. 

И мы счастливы видеть вокруг себя столько пре-
красного: будь то яркие тыквы, украшающие осен-
ние прилавки, или великолепная классическая му-
зыка, которая из года в год создает неповторимую 
атмосферу осеннего венского вечера. Эти малень-
кие радости напоминают нам, что жизнь наполне-
на красотой и тихим счастьем, даже когда кажется, 
что всё вокруг идет наперекосяк.

Так что и мы не унываем. Любой успех – это не 
просто открытая дверь, а долгий путь или даже 
крутая лестница, по которой нужно подниматься 
шаг за шагом. И каждая ее ступенька – это пусть 
и трудный, но очередной шаг. 

Так что, дорогие читатели, путь у нас один: впе-
ред и вверх!

Издатель и гл. редактор 
Анна Комиссарова

NOVA ORCHESTER WIEN (NOW!) 
приглашает  

НА КОНЦЕРТ 
«ЗВУКОВЫЕ КОНТРАСТЫ! NOW!» 

в ЭРБАР-ЗАЛ 
Ehrbar Saal, Mühlgasse 30, 1040 Wien 

16 октября 2024 | 19.00 
В программе концерта: 

• НОЭМИ ХАФФНЕР – заказное произведение (мировая премьера) 
• ААРОН КОПЛЕНД – «Аппалачская весна», 

Сюита для 13 инструментов 
• АРНОЛЬД ШЁНБЕРГ – Камерная симфония № 1 ми мажор, op. 9 

Венский оркестр Nova Orchester Wien (NOW!) под руковод-
ством главного дирижера Уильяма Гарфилда Уолкера 
подарит вам концертный вечер, полный контрастов и за-
хватывающих открытий – от венского модернизма до на-
ших дней. 

Дополнительная 
информация и билеты: 

WWW.NOWSYMPHONY.COM



4 Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 10/2024

АВСТРИЙСКИЕ НОВОСТИ

Археологическая сенсация  

В ярмарочной коммуне Розегг 
в Каринтии археологи обнару-
жили руины древнеримского 
города Тасинеметум. Раскопки 
подтвердили наличие остатков 
храмового комплекса и других 
построек на территории пло-
щадью около 9  га. Это открытие 
поможет пролить свет на жизнь 
в регионе в римский период, со-
общает kaernten.orf.at. 

Длинная ночь музеев   

В субботу, 5 октября 2024 года, 
по всей Австрии пройдет еже-
годная «Длинная ночь музеев 

декс корпоративного управления 
требует большей прозрачности при 
назначении руководителей и предъ-
являет более строгие требования 
к квалификации членов наблюда-
тельных советов. В частности, од-
ной из целей является увеличение 
к 2030 году числа женщин в на-
блюдательных советах компаний 
минимум до 50 %. Второй аспект 
– автоматическое исключение из 
наблюдательных советов лиц, до-
стигших семидесятилетнего воз-
раста, пишет wien.orf.at.  

В заложниках у водной стихии    

В сентябре восток Австрии, вклю-
чая Вену и Нижнюю Австрию, по-
страдал от сильного наводнения. 
В столице река Вена и Дунайский 
канал на некоторых участках выш-
ли из берегов, затопив улицы и па-
рализовав движение транспорта. В 
Нижней Австрии, особенно в райо-
не Вальдфиртеля, наводнение стало 
самым сильным за последние сто 
лет. Пожарные работали круглосу-
точно, помогая ликвидировать по-
следствия, пишет orf.at.   

Бесплатные тесты на ковид

Новый рост заболеваемости ко-
ронавирусом привел к тому, что Ме-
дицинская страховая касса и Палата 
врачей договорились о предоставле-

нии бесплатных ковид-тестов для 
пациентов, входящих в группу 
риска. Положение вступит в силу 
в октябре этого года. Положитель-
ный тест является обязательным 
условием для получения доро-
гого препарата Paxlovid по стра-
ховке. Эта мера будет действовать 
все время, пока Paxlovid включен в 
список медикаментов, оплата кото-
рых компенсируется Медицинской 
страховой кассой, сообщает orf.at.

Ужесточение правил 

Вена ужесточает правила для госу-
дарственных компаний. Новый ко-

СИЛЬНЕЙШЕЕ НАВОДНЕНИЕ 
ЗА ПОСЛЕДНИЕ СТО ЛЕТ 
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ных животных, но, к счастью, 
не представляет угрозы для 
людей. Вирус был обнаружен у 
крупного рогатого скота в Фо-
рарльберге и Штирии. Болезнь 
передается через укусы крово-
сосущих насекомых и может вы-
звать серьезные осложнения у 
невакцинированных животных, 
сообщает www.krone.at.

Рывок в строительстве 
тоннеля    

В декабре 2029 года планиру-
ется открыть движение поездов 
через 27-километровый Зем-
мерингский тоннель. Недав-
но завершилось бурение первой 

из двух его частей. Вторая часть 
тоннеля будет пробурена к 2025 
году. Полное завершение работ 
ожидается к 2029 году, что суще-
ственно сократит время сообще-
ния между Веной и Грацем – оно 
будет составлять всего 50 минут, 
пишет www.krone.at.

Докукарекались?

В бургенландском Йен-
нерсдорфе была проведена 
«облава» на петухов. Своими 
криками они систематически 
нарушали покой местных жите-
лей. В результате полиция была 
вынуждена «арестовать» более 
50 птиц. Они не только будили 
людей, но и нарушали границы 
соседских участков, раскапыва-
ли клумбы и даже ухитрялись 
наносить ущерб фасадам. Все 
пойманные петухи были пере-
селены на новые места житель-
ства, сообщает www.krone.at.

Материал подготовил 
Николай Яшин

ORF». В этом году мероприятие 
пройдет уже в 24-й раз. В нем 
примут участие многочислен-
ные музеи и галереи, открыв 
свои двери для всех любителей 
культуры с 18.00 и до полуночи.

Каждый сможет выбрать для 
себя наиболее интересные экс-
позиции и посетить все участву-
ющие музеи и выставки по еди-
ному билету. Подробности на 
https://langenacht.orf.at.

Иск против климатических 
активистов   

Июльские выступления ак-
тивистов движения «Последнее 
поколение» в аэропорту Швехат 
наделали много шума. Демон-
страции и беспорядки нанес-
ли ущерб главной воздушной 
гавани страны и помешали ее 
работе. За это аэропорт по-
требовал компенсацию и вчи-
нил организаторам акции иск 
на сумму 36 тыс. евро, пишет 
derstandard.at.

Крупнейший парк ветряков

Недавно был дан старт строи-
тельству крупнейшего парка 
ветряков в Нойзидль-ам-Зее. 
Проект предусматривает уста-
новку 23 новых, более мощных 
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ветроэлектростанций, что по-
зволит удвоить объем энергии, 
вырабатываемой за счет ветра. 
Это большой шаг к достижению 
климатической нейтральности, к 
которой Австрия должна прийти 
к 2030 году, пишет orf.at.

«Болезнь синего языка»

В Австрии выявлены случаи 
катаральной лихорадки овец. 
Иначе это называется «болезнью 
синего языка». Эта инфекция 
опасна почти для всех жвач-
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Виза в Россию 
быстро и профессионально
– Виза «под ключ»
– Виза по почте
– Электронная виза
– Туристическая / Частная / Деловая 
– Все виды приглашений и 
    мед. страховка
С нами Ваше путешествие 
начнется без стресса!
0677 677 040 47          |          www.visa.wien
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НА ВСТРЕЧУ  С АВСТРИЕЙ

ШТАЙН. 
ЗАСТЫВШИЙ ВО ВРЕМЕНИ
БЫВАЛЫЕ ПУТЕШЕСТВЕННИКИ ВСЕ ЧАЩЕ ВЗДЫХАЮТ ОБ ИСЧЕЗАЮЩЕЙ АТМОСФЕРЕ, 
АУТЕНТИЧНОСТИ ЗНАКОВЫХ ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТЕЙ. ПОПУЛЯРНОСТЬ ПРИНО-
СИТ ИМ МИРОВУЮ ИЗВЕСТНОСТЬ, УДОБНУЮ ИНФРАСТРУКТУРУ, НАБОР СУВЕНИРОВ, НО 
В ТО ЖЕ ВРЕМЯ ПРОИСХОДИТ НЕКОЕ ОБЕЗЛИЧИВАНИЕ. ПРОЙДЯ ПО ОБОЗНАЧЕННОМУ В 
ПУТЕВОДИТЕЛЕ МАРШРУТУ, МЫ ВДРУГ ПОНИМАЕМ, ЧТО ПРОСТО ПОСТАВИЛИ ГАЛОЧКУ 
В ДНЕВНИКЕ ПУТЕШЕСТВИЙ. ЕЩЕ ОДИН СТАРЫЙ ГОРОД, ЕЩЕ ОДНА ЦЕРКОВЬ… НО БЫВА-
ЮТ ИСКЛЮЧЕНИЯ! 
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В  С р е д н и е  в е к а 
Шт а йн на  Ду нае 
– соляной город, 
важный пункт на 
торговом пути, по 
которому везли 
«белое золото» – 
соль. И, конечно же, 
через этот город еще 
отправляли вино 
в столицу. Вино-
градники в Вахау 
существуют с неза-
памятных времен. 
За провоз соли взи-
мали налог. Поэ-
тому построили в 
Штайне таможню, 
соляные амбары, 
деревянный мост через Дунай. 
Следующий мост над главной 
водной артерией страны был 
только в Вене. 

Город процветал, привле-
кая внимание не только куп-
цов, но и предприимчивых 
отцов католической церкви. 
Архиепископат Пассау (круп-
нейшей тогда католической 
институции в Центральной 
Европе) приобрел в Штайне 
несколько домов и перестроил 
их в модном стиле ренессанс. 

Город Штайн, располо-
женный в Вахау – од-
ном из известнейших 
туристических реги-

онов Австрии, умудрился со-
хранить и древний облик, и 
уникальный ритм жизни, уста-
новившийся когда-то очень 
давно, лет так триста тому 
назад. Возможно, это случи-
лось потому, что сейчас Штайн 
считают просто окраиной со-
седнего знаменитого Кремса. 
И лишь очень настойчивые 
туристы добираются до этого 
замершего на векторе времени 
уголка Австрии.

С момента своего основа-
ния в XI столетии и до 1938 
года Штайн был отдельным 
городом, окруженным кре-
постными стенами. Над ним 
возвышается замок, кото-
рый часто менял владельцев, 
удачно или не очень отражал 
вражеские осады. Город внизу 
иногда повторял биографию 
цитадели, но вообще-то жил 
совершенно самостоятельно. 

В XII веке в Штайне поя-
вилась приходская церковь. 
В XIII столетии здесь издали 
первый Городской закон. 

 Вид на Штайн, Маутерн и Гёттвайг. 1679. 
Фото: Wikipedia / http://digital.ub.uni-duesseldorf.de/content/titleinfo/189687 

 Линцские ворота. 
Фото: Isiwal / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia

 Матьяш I Кор-
вин или Матьяш 
Хуньяди – венгер-
ский король, при 

котором средневе-
ковое Венгерское 

королевство 
достигло пика 

своего могущества. 
Фото: Wikipedia / Minnetonka 

Lapkiadó Kft

В Штайне родилась 
Барбара Эдельпёк, по-

дарившая наследни-
ка, пожалуй, самому 
блестящему евро-
пейскому правителю 
конца XV столетия 

– венгерскому коро-
лю Матьяшу (Матиасу 
Корвину). Он не без 
оснований мечтал о 
переделе Европы! Но 
король скоропостиж-
но скончался в Вене, 
а его единственный 
сын, Янош Корвин, 
оказался слишком 
слабым, чтобы про-
должить амбициозные 

планы отца.
В перечне известных граж-

дан Штайна немало достой-
ных имен: лучший австрий-
ский живописец в стиле 
рококо, основатель туризма 
Вахау, министр обороны Ав-
стрии, создатель «списка Мо-
царта» и многие другие. 

Входим в древний город 
через Линцские ворота (XV 
век). К замку подниматься 
не нужно, в него не пускают – 
это частные владения. От Лин-



8 Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 10/2024

НА ВСТРЕЧУ  С АВСТРИЕЙ

цских ворот начинается 
главная улица Штай-
на – Ландштрассе. 
Она протянулась 
параллельно Дунаю, 
остаткам крепостной 
стены, пристроен-
ным к ним изнутри и 
снаружи домикам и за-
канчивается уже воз-
ле следующего вхо-
да  / выхода в город 
– Кремских ворот.

Сразу за воротами 
мы попадаем не то в другое из-
мерение, не то в исторический 
фильм. Городок в табакерке. 
Ландштрассе – весьма широ-
кий проспект с точки зрения 
средневекового жителя: на 
этой улице могли разъехаться 
две встречные кареты. С обеих 
сторон – разно стилевые фа-
сады с табличками «памятник 
архитектуры» и указателями, 
кто же жил в этих похожих на 
театральные декорации до-
мах. Первый слева – дом, где 
родился и творил известный 
живописец Мартин Иоганн 

Шмидт. Искусство-
веды его обозначи-
ли как Кремский 
Шмидт. Для про-
стоты. Произве-
дения штайнского 
мастера украшают 

соборы Брно и Ка-
ринтии, аббатства 
Мария Тафель, экс-
позицию венского 
музея Бельведер. 
И, конечно же, мы 
найдем их в храмах 

Штайна и Кремса. За увле-
чение Шмидта голландской 
живописью, которое серьезно 
повлияло на его творчество, 
художника иногда называют 
австрийским Рембрандтом.

А с левой стороны на глав-
ной улице стоят два распи-
санных яркими абрикосами 
здания. Это завод Байлони – 
уникальное производство ал-
когольных и безалкогольных 
напитков. 

Евгений Байлони при-
ехал в Австрию из Италии в 
1872 году. На родине он зани-
мался производством граппы 
– виноградной водки. Ока-
завшись в этих краях, он ре-
шил приготовить новый вид 
фруктового напитка. Из абри-
косов. Ведь долина Вахау – это 
не только виноградники, но и 
лучшие сады страны. До ита-
льянского предпринимателя 
из абрикосов, слив, груш, виш-
ни местные жители делали 

 Главная улица Штайна – Ландштрассе. 
Фото: Gliwi / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia

 Дом, в котором родился Мартин 
Иоганн Шмидт. 

Фото: Wachauer / CC BY-SA 3.0 / Wikipedia

 Дом Байлони. 
Фото: Wachauer / CC BY-SA 3.0 / Wikipedia

 Автопортрет 
Мартина Иоганна 

Шмидта. 
Фото: Wikipedia
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лишь джемы. Сейчас в фрук-
товом раю, где растет более ста 
тысяч абрикосовых деревьев, 
существует немало ликерово-
дочных производств. Но луч-
шим по праву считается самое 
первое – завод Байлони. Его 
владельцы – пятое поколение 
итальянской семьи. Им при-
надлежит не только завод, рас-
положенный в здании, постро-
енном больше 350 лет назад. 
Еще есть сад на полторы ты-
сячи деревьев. Семья Байлони 
поддерживает двести садовых 
хозяйств в окрестностях Штай-
на, покупая их продукцию. 

Стоит заглянуть хотя бы в 
фойе главного здания. Ста-
ринный «самогонный» аппарат 
похож на произведение искус-
ства – в наше время это просто 
гордый музейный экспонат. 
На стенах фойе висят много-
численные почетные грамо-
ты. Здесь находится вход в за-
вод, где проводят экскурсии 
по предварительной записи. 
Дверь слева ведет в магазинчик 
с пестрой палитрой напитков, 

соков, даже шоколада. 
Часто продавцы пред-
лагают посетителям 
мини-дегустацию. Не 
отказывайтесь, это 
вкусно!

С правой сторо-
ны от главной улицы 
располагается уютная 
площадь с фигурой 
Богородицы (XVIII 
век, так называемый 
Чумной столб). Увы, 
страшная эпидемия чумы не 
обошла Штайн стороной. 

Дальше, на перекрестке, на-
ходится несколько уникаль-
ных зданий. На их фасадах 
видны и древние фрески, и 
гербы владельцев. За эркера-
ми, мощными воротами лю-
бопытному путешественнику 
открываются почти не изме-
нившиеся за полстолетия вну-
тренние дворы. Где-то даже 
видны солнечные часы. 

Площадь Шюрер обрам-
ляют удивительные по архи-
тектурному разнообразию 
фасады. Когда-то эти здания 

принадлежали имени-
тым жителям города 

и Архиепископату 
Пассау. Фасады в 
стиле ренессанс 
XV – XVI столетий 
(золотой век Штай-

на). В помпезном ба-
рочном доме родился 

Людвиг фон Кёхель 
– ботаник, писатель, 
музыковед и ком-
позитор. Но прежде 

всего он знаменит тем, что со-
ставил каталог произведений 
Моцарта. Тот самый каталог 
Кёхеля. 

В конце площади одиноко 
возвышается круглая древняя 
Башня Рыбаков. Крепост-
ную стену рядом с ней убрали, 
чтобы открыть панораму на 
Дунай. Если ненадолго выйти 
за линию бывших укреплений 
к реке, то во многих местах 
можно увидеть гигантские 
кольца, буквально выходящие 
из древних стен. К ним раньше 
привязывали лодки: уровень 
воды в Дунае был значитель-

 Площадь Шюрер и дом, в котором родился 
Людвиг фон Кёхель. 

Фото: BSonne  / CC BY-SA 3.0 / Wikipedia

 Башня Рыбаков. 
Фото: Clemens Mosch  / CC BY-SA 3.0 at / Wikipedia

 Людвиг 
фон Кёхель. 

Фото: Wikipedia



10 Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 10/2024

НА ВСТРЕЧУ  С АВСТРИЕЙ

но выше, чем сейчас. Часть 
теперь ненужных укреплений 
разобрали еще в нескольких 
местах. Например, на площа-
ди перед Новой (ее возраст 
всего-то 350 лет) ратушей с 
обязательным памятником 
Непомуку (Ян Непомуцкий 
– покровитель путешествен-
ников, моряков и торговцев). 
Также городскую стену снесли на 
площади Людвига фон Кёхеля. 

Между двумя площадями, 
все на той же Ландштрассе, 
возвышается церковь Святого 
Николая. Впервые она упоми-
нается в 1263 году как приход-
ская церковь города Штайна. 
На уличной стене находится 
огромная фреска с изобра-
жением святого Христофора. 
Говорят, что его писали с мест-
ного жителя. Внутри собора 
прохладно и очень тихо. Цер-

ковь открыта не только во вре-
мя службы. Однако здесь почти 
нет туристов, как и вообще на 
улицах города. Готические хоры 
и скульптура, ренессансные 
фрески, яркие витражи, жи-
вопись Кремского Шмидта… 
Можно присесть на древние 
скамьи, полюбоваться прекрас-
ными произведениями искус-
ства, немного отдохнуть перед 
следующим приключением. 

 Ратуша Штайна с памятником Непомуку. 
Фото: BSonne / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia

 Церковь Святого Николая. 
Фото: Isiwal / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia

 Интерьер церкви Фрауэнберг. 
Фото: Thomas Ledl / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia

 Церковь Святого Николая. 
Фото: Thomas Ledl  / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia
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Сразу за храмом расположе-
на живописная лестница. Она 
ведет к церкви Фрауэнберг 
– первой приходской церк-
ви, которая примерно на сот-
ню лет старше храма Святого 
Николая. Ее башню, которую 
видно издалека, в народе на-
зывают Alter Michl – старый 
Михль.

Подъем снизу выглядит пу-
гающе крутым. Но те, кто ре-
шится его осилить, получат 
достойную награду. С каждой 
площадки лестницы открыва-
ются чудесные виды на город, 
виноградники, окружившие 
древнее поселение, Дунай и 
горы. А уже у церкви Фрауэн-
берг отлично виден похожий 
на корону ансамбль аббатства 
Гёттвайг, расположенного 
достаточно далеко на другом 
берегу. И этот монастырь тоже 
приобрел несколько зданий в 
Штайне, которые отлично со-
хранились по сей день рядом 

с Венскими во-
ротами и сторо-
жевой башней. 

Новый интерьер первой 
церкви Штайна довольно нео-
жиданный. Сейчас это памят-
ник местным жителям, погиб-
шим в годы Первой и Второй 
мировых войн. Лаконично, 
достойно. 

От церкви есть еще один 
спуск к Ландштрассе. Он 

ведет снова к ратуше: мимо 
средневекового родника, по уз-
ким улочкам-лестницам, через 
туннель. А кто-то, возможно, 
пожелает остаться на окраи-
не города, чтобы бродить по 
верхним кривым переулкам, на 
каждом повороте делая неожи-
данные открытия. 

Здесь почти все сохранилось 
так, как и было когда-то в дале-

кие времена процветания 
соляного города на Ду-

нае. Правда, в соляных 
складах теперь нахо-
дятся отель и ресто-
ран, а в церкви и мо-
настыре миноритов 
– концертный зал 

и арт-пространство. 
Пару десятилетий назад 

там обнаружили фрески 
XIV столетия. 

Истории в Штайне так мно-
го, что она буквально затяги-
вает, завораживает. Уходить 
не хочется. Тем более что все 
чудесные исторические карти-
ны существуют в нереальной 
для нашего времени тишине 
уютного, живого города.

Екатерина Вереш
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 Церковь Фрауэнберг. 
Фото: Cha già José / CC BY-SA 2.0 / Wikipedia

 Интерьер церкви Фрауэнберг. 
Фото: Thomas Ledl / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia
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ЗАКОН О ТЕЛЕРАБОТЕ: 
С 2025 ГОДА РАБОТА 

ИЗ ДОМА БУДЕТ 
НАЗЫВАТЬСЯ ТЕЛЕРАБОТОЙ

РАСШИРЕНИЕ ВОЗМОЖНОСТЕЙ: 
«РАБОТАТЬ МОЖНО ОТОВСЮДУ»
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В 2025 году вступит 
в силу новый закон 
о телеработе, кото-
рый расширяет по-

нятие «домашний офис» и вклю-
чает в себя работу в любом месте, 
а не только из дома. Это значит, 
что работодатели и сотрудники 
смогут договариваться о работе 
из любой удобной точки.

Новый закон также вносит 
изменения в налоговое законо-
дательство. Теперь работникам 
не обязательно выполнять свои 
служебные обязанности только 
из дома, чтобы получать компен-
сацию за удаленную работу. Эта 
компенсация может выплачи-
ваться за работу из любой точки.

Условия для получения такой 
компенсации остаются преж-
ними. Работник может полу-
чать до 3 евро за каждый день 
телеработы, но не более чем за 
100 дней в году. Если работода-
тель решит выплатить больше, 
чем 300 евро в год, сумма, пре-
вышающая этот лимит, будет 
облагаться налогом.

Однако компенсация за теле-
работу не будет облагаться на-
логом только в том случае, если 
дни работы и суммы выплат 
указаны в расчетных листках 
или справках о доходах.

Раб отники т акже могу т 
по-прежнему списывать рас-
ходы на эргономичную мебель 

в качестве налоговых выче-
тов, если у них нет рабочего 
кабинета, а мебель специаль-
но приобретена для работы 
из дома. Для этого необходимо 
отработать удаленно не менее 
26 дней в году. Эти изменения 
начнут действовать с января 
2025 года и будут применяться 
к налоговым периодам и декла-
рациям за этот год.

Важно отметить, что эти изме-
нения не требуют значительных 
усилий для внедрения. Если у 
компании нет желания или не-
обходимости расширять воз-
можности телеработы, прежние 
соглашения о работе из дома мо-
гут оставаться в силе без измене-
ний. Корректировать термино-
логию также необязательно.

Источник: www.wko.at

ИЗМЕНЕНИЯ 
В СЛУЖЕБНЫХ 
ЗАПИСКАХ 
(DIENSTZETTEL) 

Австрийский зако-
нодатель внес по-
правки в Закон об 
адаптации трудо-

вого договора (AVRAG) для 
реализации директивы ЕС о 
прозрачных и предсказуемых 
условиях труда.

Документация 
согласованных прав 
и обязанностей

Согласно положениям AVRAG, 
работодатель обязан незамедли-
тельно после начала трудовых 
отношений предоставить ра-
ботнику письменное изложе-
ние основных прав и обязан-
ностей по трудовому договору. 
Это служебная записка (Dienst-
zettel). Она должна содержать 
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минимальный объем информа-
ции, предусмотренный законом, 
и представляет собой докумен-
тальное подтверждение согласо-
ванных условий работы, прав и 
обязанностей работника.

Новшеством является воз-
можность электронной пере-
дачи служебной записки ра-
ботнику по его запросу. Если 
трудовой договор в письмен-
ной форме содержит все необ-
ходимые сведения, служебная 
записка не требуется.

В рамках реализации дирек-
тивы были внесены изменения в 
минимальные требования к со-
держанию служебной записки. 
Теперь она должна включать:

– информацию о процедуре 
увольнения,

– юридический адрес компании,
– краткое описание трудо-

вых обязанностей работника,
– сведения об оплате сверх-

урочных,
– способ выплаты заработ-

ной платы,
– условия изменения графика 

смен,

– наименование и адрес учреж-
дения социального обеспечения,

– право на обучение, предо-
ставляемое работодателем.

Невыдача служебной записки 
грозит работодателю админи-
стративным штрафом, который 
составляет от 100 до 436 евро 
или от 500 до 2 000 евро – в слу-
чае повторного нарушения или 
если это затрагивает более пяти 
сотрудников.

Сроки 

Новые требования к содер-
жанию служебной записки 
применяются к трудовым от-
ношениям, начатым с 28 марта 
2024 года. В этих случаях но-
вая информация должна быть 
включена в Dienstzettel. Для 
уже существующих трудовых 
отношений изменения вносить 
не нужно. Однако если слу-
жебная записка еще не была 
выдана, ее необходимо предо-
ставить работнику, чтобы из-
бежать штрафов.

Дополнительные трудовые 
отношения

Работники теперь могут всту-
пать в трудовые отношения с 
другими работодателями, по-
мимо своего текущего работо-
дателя. Запреты на это в тру-
довых договорах могут быть 
признаны недействительными.

Обучение и повышение 
квалификации

Если для выполнения слу-
жебных обязанностей требует-
ся определенное обучение или 
повышение квалификации, ра-
ботодатель обязан покрыть эти 
расходы.

Важно: Работодатели должны 
учитывать, что работники не 
могут подвергаться дискрими-
нации или увольнению по причи-
не реализации своих прав в соот-
ветствии с новыми нормами.

Источник: 
https://kunden.infomedia.co.at

1020 Wien, Taborstraße 11B  |  T +43 1 235 03 42 
mobil  + 43 660 235 03 41  |  F +43 1 235 03 42 10
office@nmc-anwaelte.at  |  www.nmc-anwaelte.at

 правовой аудит документов
 регистрация фирм
 сопровождение сделок с недвижимостью
 иммиграционное право/гражданское право
 семейное право/трудовое право
 уголовное право и другие правовые вопросы

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат Neulinger Mitrofanova Čeović 
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+43 1 512 50 09 16

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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По состоянию на 1 мая 2015 г. в Австрии из 
2100 политических общин 768 – ярмарочных. 

ГОРОДСКАЯ ОБЩИНА

Городские общины (Stadtgemeinde) в 
Австрийской Республике – это привиле-
гированные политические общины, имею-
щие официальный городской статус.

На городские общины, также как и на все 
другие, распространяются все правовые от-
ношения, закрепленные в статьях 115–120 
Конституции Австрийской Республики.

имеет никакого юридического значения. Но 
даже сегодня многие общины стремятся за-
получить это звание, в основном ради пред-
ставительских целей. Решение о присвоении 
статуса «маркт» принимает правительство 
федеральной земли в рамках соответству-
ющего муниципального кодекса страны. В 
дополнение к обычным (сельским) и ярма-
рочным есть еще городские общины и горо-
да с собственным уставом (Statutarstadt). 
Обычно в ярмарочную общину входит толь-
ко один «ярмарочный центр» (Marktort) 
– административный центр (Hauptort) об-
щины. Но бывают и исключения. 

своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-
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своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
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зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
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прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
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Mag. (FH) Elena Hauzinger – Steuerberaterin
Тел.: 0699 104 85 332, www.taxconsulting.co.at

СОЛИДНОМУ БИЗНЕСУ – СОЛИДНОЕ 
БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at

�У��Я-��О�А�А � А����А ��������О��� 
��������О��Ь � А������ ��А��А �Ю��  
�есплатная оценка недвижимости на продажу!
�иелтор с действующей лицензией и суд.-серт.
переводчик рус. яз. маг. �на �одоссова

�ел.: +43 (0) 664 391 66 80  
www.a-class.at

У��У�� � �О��У�Ь�А���
�����О�А 
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА
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• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 

По страницам австрийских 
гламурных журналов 

Эльвира Варенникова


Свадьба Ирис 

Штубеггер и Вольфганга 
Роттенштайнера


Свадебная 
процессия


Церковь 

св. Примуса


Малыш Макс
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И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
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Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com
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• �оссийские и международные специалисты
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• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com
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ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены
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ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 
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в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com
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– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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жирные стрелки и угольные брови стали не 
только балерины, но и танцовщики-мужчи-
ны. А женщины впервые начали носить ко-
роткие мальчиковые стрижки — зализанные 
назад при помощи бриолина волосы. 

Перед съемкой стилист Шейла Симс специ-
ально поехала в Берлин, где провела сутки в 
лучшем в Европе театральном архиве Berlin 
Theater Kunst. Оттуда она привезла старин-
ные ювелирные украшения, головные уборы, 
перья, короны, броши и подвески невидан-
ной красоты. Они идеально подошли к наря-
дам Haute Couture, которые примеряли на 
себя великолепные модели, в том числе Ирис.

А теперь о частной жизни топ-модели. 
Многие годы ее женихом был менеджер 
проектов из Зальцбурга Вольфганг Рот-

тенштайнер. Она жила в Нью-Йорке, по-
скольку считала нужным сначала зарабо-
тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
детей. И вот 8 августа 2011 года свадьба 
состоялась – в St. Johann im Pongau. Сва-
дебная процессия в традиционной австрий-
ской одежде под народную музыку целый 
километр добиралась до одиноко стоящей 
на горе церкви св. Примуса. Знаменитая 
топ-модель была одета в скромное белое 
шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 

Но на этом карьера Ирис не закончилась – 
она продолжает сниматься в  известных жур-
налах и с успехом участвует в престижных 
показах мод. Ирис называют сегодня одной 
из самых ярких, фотогеничных и выразитель-
ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
Jeans, Barney's, Karl Lagerfeld. 
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HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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тать достаточную сумму денег для покупки 
приличного дома в Зальцбурге и рождения 
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шелковое платье с красным поясом, жених 
был в традиционном черном костюме. По-
сле свадебной церемонии пара на черном 
лимузине отбыла в местный отель, где и от-
метила свое бракосочетание. Ну а 17 ноября 
2012 года на свет появился малыш Макс. 
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показах мод. Ирис называют сегодня одной 
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ных моделей современности. В последние 
годы она представляет еще и такие агентства, 
как Women Paris (Париж), Women Milan 
(Милан), Women (Нью-Йорк), Models 1 
(Лондон), Uno (Барселона), и участвует в ре-
кламных кампаниях брендов D&G, Pollini, 
Givenchy, Valentino, Balenciaga, Pepe 
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своей историей, датами и персоналиями,
позволяя себе лишь проплывать мимо.
Захотите – приближайтесь, положите на их
мрамор или гранит свою ладонь, почув-
ствуйте многозначительное молчание им-
перского сердца. О, это тишина умершего
тела государства, роскошный покой Габс-
бургов!

– Wiener Blut! Wiener Blut! – радостно поют
мраморные скульптуры и колонны.

– Das Wiener Blut stockte… – угрюмо вто-
рит им темный цокольный гранит.

– Gott erhaааааlte, Gott beschüüüüütze… –
шелестят каштаны.

– Virrrrribus unitttttissss… – скрежещет
трамвайное колесо.

Каменные и железные орлы уже никог-
да не взлетят. Они охраняют имперское
прошлое. Здесь уместен санкт-петербург-
ский Бродский: «Но садятся орлы, как маг-
нит, на железную смесь».

Железные опилки имперского величия
рассыпаны по мраморной Вене. Их сметают
дворники по утрам, служители музеев со-
бирают их в пластиковые пакетики, голу-
би склевывают вместе с хлебными крош-
ками, старушки хранят их в шкатулках с ба-
бушкиными драгоценностями, национали-
сты загоняют их себе под кожу в виде двуг-
лавой татуировки. Они попадают в глаза ту-
ристам, скрипят на зубах у катающейся на
ролл-досках молодежи, похрустывают под
вечерними каблуками дам в манто, спе-
шащих в оперу на очередную премьеру.

«О, гости нашего славного города! Про-
ходя по Рингштрассе, уделите внимание ве-
личественным знакам австро-венгерской
государственности, возложите длани свои
на когти австро-венгерских орлов! Приле-
пите жвачку на их грозные клювы, ороси-
те кока-колой могучие крылья, сфотогра-

фируйте на ваш розовый IPhone!» Впрочем,
не захотите – идите дальше, наслаждаясь
шелестом каштанов и платанов. Оба двор-
ца (с маскулинной площадью Героев и бу-
колической – Марии-Терезии) останутся по-
зади… Через это кольцо Вена спокойно
впустит вас в себя и так же спокойно от-
пустит. Важно – с каким чувством вы по-
кинете Рингштрассе.

Каждая столица – живое существо. Оно
может отдаться, открыться, поделиться
внутренним теплом. А может и обдать ур-
банистским холодом. Можно всю жизнь
прожить в городе, так и не проникнув в
него, не почувствовав тепла его нутра.
Есть, безусловно, и фригидные города, но
нельзя же идти на поводу у их фригидно-
сти, черт возьми! Посещение музеев на-
гоняет на тело города зевоту. Музейные
сны обречены видеть все столицы мира. Но
они им порядком поднадоели. Столицы хо-
тят от своих гостей ласки. У каждой из них
есть свои эрогенные зоны. Прикоснись к
ним – и город отдастся тебе, упадет на-
взничь, разведя ноги или – ляжет на тебя,
опьяняя своим горячим дыханием. Но, как
говорят столичные старожилы: «Места
надо знать». Надо, надо знать чувстви-
тельные места на теле мраморной краса-
вицы Вены.

Их у нее достаточно. Прикосновение к
ним заставляет этот город эротически
вздрагивать и выделять те самые корпу-
скулы любви, кои неведомы обыкновенным
туристам, привыкшим тыкать мировые
столицы только своими холодными фото-
аппаратами. Есть зоны широкие, такие
как Площадь Героев или Центральное
кладбище, есть небольшие, но при этом
крррррайне чувствительные: Нашмаркт,
«Бермудский треугольник», катакомбы со-

бора. Но Рингштрассе – одна из главных
зон. От прикосновения к ней красавица
Вена вздрагивает и полуприкрывает свои
черные мадьярские глаза. Кровь в венах
Вены начинает течь быстрее.

Несмотря на свою топографическую не-
прямизну, Рингштрассе – позвоночник это-
го города. Помните дешевую потаскушку
Магду из набоковской «Камеры Обску-
ры»? Даже она обожала, когда губы лю-
бовника медленно скользят по ее позво-
ночнику. Что же говорить об утонченных
аристократических особах? Представьте,
что ваши ботинки – те самые губы, до-
ждитесь вечера и ступайте на Рин-
гштрассе. Жаркое летнее солнце клонит-
ся к закату, небо подсвечено. Мостовая хра-
нит пыльное тепло. Каштаны едва пока-
чивают своими семипалыми, нагретыми ли-
стьями. На Рингштрассе никогда не быва-
ет толпы. Здесь всегда – просто прохожие.
Они спешат по своим делам или просто про-
гуливаются. Эта широкая и длинная улица
дарит людям пространство, не позволяет
сбиться в кучу. Люди идут по ней свобод-
но. Туристы поглощают окружающее гла-
зами электронных устройств, студенты с хо-
хотом спешат на вечеринку, отцы семейств
– в знакомое кафе, съесть после работы за-
служенный тафельшпиц и запить его бо-
калом «Гёссера», черноволосые красави-
цы спешат к своим возлюбленным, дамы
прогуливаются с собачками, сумасшед-
шие…вот одинокий сумасшедший стоит, об-
няв ствол каштана и бормоча: «Лучи, лучи
Бетельгейзе! Любимая, обожаемая Марта,
ты слышишь эту музыку космоса?!» Вооб-
ще, Вена богата сумасшедшими, и на Рин-
гштрассе их достаточно. Помнится, я шел
своим обычным прогулочным путем с
Хёрлгассе мимо Вотифкирхе, через кро-

SKODA MOSHAMMER

DR. WOLFGANG SKODA
DR. CLEMENS MOSHAMMER

10 р-н ВЕНЫ • KEPLERPLATZ 14
ТЕЛ.: (+43 1) 602 41 09 • ФАКС доп. 99
SKODA.MOSHAMMER@NOTAR.AT

Der Notar
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КАК ВАМ ПОНРАВИЛОСЬ В АВСТРИИ

1020 Wien, Taborstraße 11B | tel.: +43 1 235 03 42;
mobil: +43 660 235 03 43 |  fax: +43 1 235 03 42 10

office@fnm-anwaelte.at | www.fnm-anwaelte.at

Анастасия Митрофанова
Русскоговорящий адвокат

�ы говорим по-русски и предлагаем 
для физических и юридических лиц:
• �алоговый консалтинг
• �олный спектр бухгалтерских услуг
• �асчет зарплаты
• �одготовка и сдача отчетности

Mag. (FH) Elena Hauzinger – Steuerberaterin
Тел.: 0699 104 85 332, www.taxconsulting.co.at

СОЛИДНОМУ БИЗНЕСУ – СОЛИДНОЕ 
БУХГАЛТЕРСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ!

СТРАХОВОЙ АГЕНТ И 
КОНСУЛЬТАНТ ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

ОТКЛОНИЛИ ИСК 
О КОМПЕНСАЦИИ УЩЕРБА? 
МЫ ПРОВЕРИМ! 
СТРАХОВАНИЕ – ЛИЗИНГ
Тел.: +43 (0)1 890 10 94 доб. 10
Факс: доб. 99
Taborstraße 54, 1020 Wien
m.tabachnik@versicherungseck.at
www.versicherungseck.at

�У��Я-��О�А�А � А����А ��������О��� 
��������О��Ь � А������ ��А��А �Ю��  
�есплатная оценка недвижимости на продажу!
�иелтор с действующей лицензией и суд.-серт.
переводчик рус. яз. маг. �на �одоссова

�ел.: +43 (0) 664 391 66 80  
www.a-class.at
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�����О�А 
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СТРАХОВОЙ АГЕНТ 
И КОНСУЛЬТАНТ

ВАШ СПЕЦИАЛИСТ ПО МЕДИЦИНСКОМУ СТРАХОВАНИЮ 
ДЛЯ ВАШЕГО ВИДА НА ЖИТЕЛЬСТВО. 

Широкое покрытие, гарантированное исполнение обязательств. 
Мы также готовы сотрудничать с вашим адвокатом.

ПО СТРАХОВЫМ ВОПРОСАМ

2010–2015 гг. в Штирии. В результате этого 
из 17 политических округов осталось 13, а 
количество муниципальных образований 
(политических общин) уменьшилось поч-
ти вдвое – с 542 до 287.

ЯРМАРОЧНАЯ ОБЩИНА ИЛИ 
ТОРГОВАЯ ОБЩИНА

Ярмарочная община (Markt или 
Marktgemeinde) – муниципальное обра-
зование с рыночными правами (Markt-
recht). Это – муниципальный правовой 
термин о присвоении общине либо исто-
рически, либо формально определенных 
торговых прав. Иногда в названиях общин 
встречается упоминание происхождения 
или присвоения таких прав, например, 
Маркт Алльхау (нем. Markt Allhau). В 
других случаях слово «маркт» и оригиналь-
ное название прочно срослись, например, 
Марктбергель (нем. Marktbergel).

Со времен проведения реформы местного 
самоуправления 1849 года в Австрии термин 
«маркт» или «марктгемайнде» для общин не 

Со времен проведения 
реформы местного само-
управления 1849 года в 
Австрии термин «маркт» 
для общин не имеет ни-
какого юридического 
значения. Но даже сегод-

ня многие общины стремятся запо-
лучить это звание, в основном ради 
представительских целей.  

§

Евангелический приход 
в Маркт Алльхау (Бургенланд)

Совет общины большого сообщества Обдаха (Штирия)

УСЛУГИ И КОНСУЛЬТАЦИИ 
                             РИЕЛТОРА

КУПЛЯ-ПРОДАЖА И АРЕНДА 
НЕДВИЖИМОСТИ В АВСТРИИ 

КЛАССА ЛЮКС
Бесплатная оценка 

недвижимости на продажу!
Риелтор с действующей лицензией и суд.-

серт. переводчик рус. яз. маг. Ина Бодоссова

+43 (0) 664 277 57 42
www.a-class.at

Заверенные переводы
документов

Немецкий, русский 
и армянский языки

Судебный присяжный переводчик
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@gmail.com
В центре Вены
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Выставка сосредоточена на 
центральных темах Шагала: 
любовь, жизнь и смерть, мате-
ринство и человеческие меч-
ты. Несмотря на разницу в да-
тах создания, фантастические 
миры Шагала населены впол-
не себе земными образами. 

Мастер считал, что вну-
тренний мир человека так же 
реален, как и видимый мир, 
и редко рассказывал о сво-
их замыслах. Он утверждал: 
«Художник не должен ста-
новиться между картиной и 
зрителем. Его слова, боюсь, не 
проясняют, а только зату-
манивают идеи, которые он 
хотел выразить». Искусство-
веды и биографы отмечают, 
что главной движущей силой 
искусства Шагала всегда была 
любовь – к жене Белле, к се-
мье, к родному дому, к жизни.

Сегодня работы мастера 
находятся в коллекциях мно-
гих известных художествен-
ных музеев мира. Альбертине 
принадлежит более 300 кар-
тин, рисунков, керамики и (в 
основном) графики Шагала, 
однако данную выставку уда-
лось организовать во многом 
благодаря сотрудничеству с 
Художественной коллекцией 
Северного Рейна-Вестфалии.

Эта экспозиция – уникаль-
ная возможность увидеть 
мастерство Шагала и погру-
зиться в его восхитительные 
миры, наполненные цветом, 
эмоциями и смыслом.

Галерея Альбертина
Albertina
Albertinaplatz 1, 1010 Wien
Время работы: ежедневно – 
с 10 до 18; среда, пятница – 
с 10 до 21
www.albertina.at

Выставки         в октябре

Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 10/2024

ШАГАЛ
CHAGALL
ДО 9 ФЕВРАЛЯ 2025
    

В галерее Альбертина 
28 сентября откры-
лась грандиозная вы-

ставка, посвященная творче-
ству Марка Шагала. Более 90 
работ, относящихся к различ-
ным периодам жизни знаме-
нитого художника, позволяют 
зрителям погрузиться в уни-
кальный мир его искусства. 

Марк Шагал, проживший 
долгую жизнь (1887–1985), 
оставил заметный след в исто-
рии культуры. Находясь в Па-
риже, он исследовал работы 
кубистов, фовистов и сюрре-
алистов. Эти течения совре-
менного искусства нашли от-
ражение в его произведениях. 
И тем не менее стиль Шагала 
остался удивительно само-
бытным и цельным.
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НЕОЖИДАННЫЙ ГОГЕН 
GAUGUIN: UNEXPECTED
С 3 ОКТЯБРЯ 2024 
ДО 19 ЯНВАРЯ 2025    

3 октября в галерее Кун-
стфорум открывается 
выставка, посвящен-

ная творчеству знаменитого 
французского художника Поля 
Гогена, которая станет первой 
крупной ретроспективой его 
работ в Австрии с 1960 года. 

Поль Гоген начал свою ка-
рьеру в искусстве, тесно со-
трудничая с импрессиониста-
ми. Он принимал участие в их 
выставках с 1880 года. Однако 
со временем Гоген отошел от 
реалистичного изображения 
природы и выработал свой 
собственный стиль, основан-
ный на выразительных цветах 
и формах. В работах он ис-
пользовал яркие, насыщенные 
краски и сильные контрасты, 
что позволяло ему подчерки-
вать эмоциональную состав-
ляющую каждой картины. 

Гоген часто сокращал де-
тали и упрощал формы, со-
средотачиваясь на основных 
элементах композиции. Это 
создавало более выразитель-
ный визуальный эффект. Его 
стремление к необычным ра-
курсам и оригинальным ком-

поновкам придавало работам 
динамичность и уникальность, 
а отказ от глубины и перспек-
тивы добавлял декоративный 
и графический характер, свой-
ственный только ему.

Выставка охватывает более 
80 произведений, предостав-
ленных крупнейшими музеями 
мира и значительными частны-
ми коллекциями.

 
Кунстфорум банка Австрии
Bank Austria Kunstforum Wien
Freyung 8, 1010 Wien
Время работы: ежедневно – 
с 10 до 17
www.kunstforumwien.at

РЕМБРАНДТ – 
ХООГСТРАТЕН. 
ЦВЕТ И ИЛЛЮЗИЯ
REMBRANDT – 
HOOGSTRATEN.
FARBE UND ILLUSION
С 8 ОКТЯБРЯ 2024 
ДО 12 ЯНВАРЯ 2025      
   

8 октября открывается 
грандиозная выставка 
«Рембрандт – Хоогстра-

тен. Цвет и иллюзия». Это пер-
вая экспозиция в венском Музее 
истории искусств, посвящен-
ная великому Рембрандту.

На выставке будет представле-
на вся палитра тем, характерных 
для золотого века голландской 
живописи. Мы увидим много-
численные портреты и автопор-
треты Рембрандта ван Рейна, 
его библейские сюжеты и сцены 
повседневной жизни. 

Исключительно важной ча-
стью творческой жизни Рем-
брандта была его преподаватель-
ская деятельность, то есть работа 
с учениками в мастерской. 

Один из его наиболее выдаю-
щихся учеников, Хоогстратен, 
провел несколько лет в Вене и до-
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бился успеха при дворе Габсбур-
гов. Его работы также будут 
представлены на выставке. 

Особое внимание устроители 
уделят так называемым тромпле-
ям (Trompe-l’œil) – картинам-об-
манкам. Они-то во многом и 
составили славу Хоогстратена. 
Ученик Рембрандта достиг под-
линного совершенства в технике, 
которая заставляет зрителя вос-
принимать плоскую поверхность 
как трехмерный объект. 

На выставке будут представ-
лены картины из десятка музеев 
мира, в том числе из Лувра и му-
зея Метрополитен. 

Музей истории искусства
Kunsthistorisches Museum
Maria-Theresien-Platz, 1010 Wien
Время работы: вторник – 
воскресенье – с 10 до 18, четверг 
– с 10 до 21, понедельник – 
выходной день
www.khm.at

Материал подготовила 
Екатерина Ярикова, г. Вена

Лицензированный гид по Вене 
Вотсап: +43 676 728 88 88

Профиль в ФБ: www.facebook.com/
ARTiSHOCKaustria

Профиль в инстаграм: 
www.instagram.com/artishok_excursion/
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НАЛОГОВЫЕ И 
БЮРОКРАТИЧЕСКИЕ 

ПОСЛАБЛЕНИЯ 
ДЛЯ КОМПАНИЙ

АКТУАЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
НА 2025 НАЛОГОВЫЙ ГОД 

После отмены хо-
лодной прогрессии 
(нем. kalte Progres-
sion – фактическое 

увеличение ставки налога, 
когда, например, вследствие 
инфляции увеличивается об-
лагаемая номинальная сумма, 
а вместе с тем осуществляется 
переход к более высоким нало-
говым ставкам) налогоплатель-
щикам будет возвращено около 
2 млрд евро от налоговых ор-
ганов. По данным Совета ми-
нистров Австрии, треть этой 
суммы, то есть около 650  млн 

га для малого бизнеса (§ 17 (3a) 
EStG). Эти меры значительно 
снизят административную на-
грузку на малые предприятия.

КОРРЕКТИРОВКА 
ТАРИФНЫХ СТАВОК И 
НАЛОГОВЫХ ВЫЧЕТОВ 
С 1 ЯНВАРЯ 2025 ГОДА

Пороговые суммы, приме-
няемые к первым пяти уров-
ням налоговых тарифов, будут 
скорректированы на допол-
нительные 0,5 %.

Это означает на практике:
■ для первых 13 308 евро (ра-

нее – 12 816 евро): 0 %;
■ для части доходов от 13 308 

(ранее – 12 816 евро) до 21 617 
евро (ранее – 20 818 евро): 20 %;

■ для части доходов от 21 617 
(ранее – 20 818 евро) до 35 836 
евро (ранее – 34 513 евро): 30 %;

■ для части доходов от 35 836 
(ранее – 34 513 евро) до 69 166 
евро (ранее – 66 612 евро): 40 %;

■ для части доходов от 69 166 
(ранее – 66 612 евро) до 103 072 
евро (ранее – 99 266 евро): 48 %;

■ для части доходов от 103 072 
евро (ранее – 99 266 евро): 50 %;

■ для части доходов от одно-
го миллиона евро с 2016 по 2025 
календарные годы: 55 %.

Суммы налоговых выче-
тов (вычет для единственного 
кормильца в семье – Alleinver-
dienerabsetzbetrag, вычет для 
матери- или отца-одиночки – 
Alleinerzieherabsetzbetrag, вычет 
на содержание – Unterhaltsab-
setzbetrag, транспортный вычет 
– Verkehrsabsetzbetrag, повы-
шенный транспортный вычет 
для работников из пригорода 
– erhöhter Verkehrsabsetzbetrag für 
Pendler, дополнение к транс-
портному вычету – Zuschlag 
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евро, будет направлена на сле-
дующие изменения:

МАЛЫЕ ПРЕДПРИЯТИЯ

Порог для освобождения от 
НДС для малых предприятий 
(§  6 (1) № 27 UStG) будет уве-
личен с 35 тыс. евро нетто (или 
42  тыс. евро брутто при стан-
дартной налоговой ставке 20 %) 
до 55 тыс. евро брутто. 

В дальнейшем этот новый ли-
мит в 55 тыс. евро будет приме-
няться не только к НДС, но и к 
единой ставке подоходного нало-



Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 10/2024 1717

Ф
от

о:
 ©

 p
re

ss
fo

to
 / 

Fr
ee

pi
k

zum Verkehrsabsetzbetrag, вычет 
для пенсионеров – Pensionisten-
absetzbetrag, повышенный вы-
чет для пенсионеров – erhöhter 
Pensionistenabsetzbetrag), ком-
пенсация взносов социально-
го страхования и социальной 
премии, а также соответству-
ющие лимиты доходов и нало-
гов будут скорректированы в 
соответствии с уровнем ин-
фляции. Лимит освобождения 
от налогов на прочие выплаты 
(включая отпускной и рожде-
ственский бонусы – 13-ю и 14-ю 
зарплаты) также будет скор-
ректирован с учетом уровня 
инфляции.

Родителям-одиночкам с низ-
ким уровнем доходов (в насто-
ящее время – 24 500 евро) пре-
доставляется повышенный 
вычет в размере 60 евро на 
ребенка в месяц.

КОМАНДИРОВОЧНЫЕ 
РАСХОДЫ

Согласно § 26 Z 4 EstG, сум-
мы, выплачиваемые в качестве 
компенсации за проезд, а так-
же суточные и ночные расхо-
ды, связанные с командиров-
кой, не квалифицируются как 
доход от трудовой деятельно-
сти. В соответствии с § 16 абз. 1 
№ 9 EStG, затраты, понесенные 
в связи с трудовой деятельно-
стью (Werbungskosten), – это 
дополнительные расходы на-
логоплательщика на питание 
и проживание во время слу-
жебной командировки. Эти 
расходы признаются без необ-
ходимости подтверждения их 
реального размера, если они не 
превышают сумму, установ-
ленную в § 26 № 4. При этом ра-
ботнику полагаются суточные 
в полном объеме за каждые 

24  часа. Более высокие коман-
дировочные расходы налоговы-
ми органами не признаются. 

Следующие дорожные / ко-
мандировочные расходы бу-
дут скорректированы:

■ суточные при командиров-
ке внутри страны: 30,00 евро 
(ранее – 26,40 евро);

■ компенсация за ночлег при 
командировке внутри страны: 
17,00 евро (ранее – 15,00 евро);

■ надбавка за пройденный кило-
метраж для легковых автомоби-
лей (Kilometergeld PKW): 0,50 евро 
(ранее – 0,42 евро);

■ надбавка за пройденный 
километраж для мотоциклов 
и мопедов: 0,50 евро (ранее – 
0,24 евро);

■ надбавка за пройденный 
километраж для пассажиров: 
0,15 евро (ранее – 0,05 евро);

■ надбавка за пройденный 
километраж для велосипеди-
стов / пешеходов: 0,50 евро 
(ранее – 0,38 евро).

Верхний предел надбавки за 
пройденный километраж для 
велосипедов будет увеличен с 
1 500 до 3 000 км в год, а ниж-
ний предел для пешеходов 
уменьшится – с двух до одно-
го километра (LStR Rz 356a, 
§ 11 и § 10 абз. 5 Положения о 
дорожном сборе).

Размер транспортной надбав-
ки при использовании массово-
го пассажирского транспорта 
(§ 7 абз. 4 Положения о сборе за 
проезд) будет скорректирован 
следующим образом:

■ за первые 50 км: 0,50 евро 
(ранее – 0,20 евро);

■ за следующие 250 км: 0,20 
евро (ранее – 0,10 евро);

■ за каждый дополнительный 
км: 0,10 евро (ранее – 0,05 евро).

СЛУЖЕБНАЯ КВАРТИРА 
И ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ 
В НАТУРАЛЬНОЙ ФОРМЕ

Согласно Постановлению о 
неденежных вознаграждениях 
(§ 2 Ab 7a), служебная квартира 
не считается вознаграждением 
в натуральной форме, если ра-
ботодатель бесплатно или по 
льготной цене предоставляет 
работнику жилье поблизости 
от места работы, которое не яв-
ляется центром его жизненных 
интересов и площадь которого 
не превышает 30 кв. м. С 2025 
года допустимый метраж слу-
жебной квартиры будет увели-
чен до 35 кв. м. 

По материалам 
Экономической палаты 

Австрии
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ДАТА В  КАЛЕНДАРЕ

26 ОКТЯБРЯ – 
День 

независимости 
Австрии

Когда заканчивалась 
Вторая мировая вой-
на ,  в Вену вошли 
советские войска. 

Они взяли город под полный 
контроль.

Только потом, после Потсдам-
ской конференции, в строгом 
соответствии с ее положени-
ями, город был поделен на 
четыре сектора: советский, 
французский, английский и 
американский. 

Первый район находился под 
совместным контролем четырех 
стран-победительниц – при ус-

ловии ежемесячной смены адми-
нистрации. Каждый вечер Вну-
тренний город патрулировали 
военные джипы, в которых си-
дели по одному русскому, амери-
канцу, англичанину и французу. 

Приведем небольшую справ-
ку о разделении Вены и Ав-
стрии на зоны влияния. 

Сначала о Вене.
Американцы  контроли-

ровали районы Нойбау, Йо-
зефштадт и Альзергрунд (от 
седьмого до девятого), а также 
Хернальс, Веринг и Дёблинг (от 
семнадцатого до девятнадца-
того). Британцам достались 
Ландштрассе, Маргаретен, 
Зиммеринг, Майдлинг и Хит-
цинг (сегодня это третий, пя-
тый, одиннадцатый, двенадца-
тый и тринадцатый районы). 
Под французский протек-
торат попали Мариахильф, 
Пенцинг, Рудольфсхайм-Фюнф-
хаус и Оттакринг (шестой, 
четырнадцатый, пятнадца-
тый и шестнадцатый районы). 
Советские войска стояли в 
Леопольдштадте, Видене, Фа-
воритене, Бригиттенау, Фло-
ридсдорфе и Донауштадте 
(второй, четвертый, десятый, 
двадцатый, двадцать первый и 
двадцать второй районы). 

За пределами Вены Австрия 
была поделена еще более сложно.

В советскую зону входили 
Бургенланд, Нижняя Австрия и 
Верхняя Австрия севернее Ду-
ная и восточнее реки Энс. 

Американцы контролиро-
вали Верхнюю Австрию юж-
нее Дуная и к западу от Энса, 
а также Зальцбург и Зальцкам-
мергут.

Англичане были в Каринтии, 
Штирии (кроме Зальцкаммер-
гута) и Восточном Тироле. 

К французской зоне относи-
лись Северный Тироль и Фор-
арльберг. 

Между зонами были прочер-
чены строжайшие линии де-
маркации, и для пересечения 
границ того или иного сектора 
требовались документы, одо-
бренные уполномоченными 
представителями каждой из 
четырех стран.

Позже, уже к 1947 году, со-
общение между английской, 
американской и французской 
зоной стало гораздо более ли-
беральным, и на формальности 
никто не обращал внимания. 
Но советские зоны контроля 
охранялись по-прежнему стро-
го. Однако решение проблемы 
с послаблением правил без 

 Подписание Декларации о независимости Австрии в Бельведере.
Фото: © Thomas Ledl / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia

Такие джипы использовали 
представители четырех оккупа-
ционных держав для совместного 

патрулирования Вены (джип 
выставлен в венском Музее 

военной истории).
Фото: © Stefan97 / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia

 Фото: © Karl Gruber / 
CC BY 3.0 at / Wikipedia



Новый Венский журнал /  Neues Wiener Magaz in № 10/2024 19

конца откладывалось, посколь-
ку началась небезызвестная хо-
лодная война. 

Вопрос этот оставался от-
крытым вплоть до смерти Ста-
лина. Только после 1953 года 
началось некоторое движение 
в направлении его решения. 

И тут начинаются не факты, 
а домыслы или, если хотите, 
слухи.

По этим самым слухам, уже 
в 1954 году, после долгих «но» 
и «если», советскую делегацию 
пригласили на застолье в Вахау. 
Там, под сенью абрикосовых де-
ревьев, после продолжитель-
ного застолья, представителей 
Министерства иностранных 
дел СССР попросили признать 
Австрию не соучастницей, а 
жертвой деяний национал-со-
циалистического режима. Со-
ветская сторона выдвинула 
встречные требования. 

Во-первых, вечный нейтра-
литет Австрии. 

Во-вторых, содержание в 
безукоризненном порядке па-
мятников и могил советских 
воинов.  

Видимо, стороны пришли к 
соглашению. Вскоре после этого 
была подписана Декларация о 
независимости Австрии (нем. 

Österreichischer Staatsvertrag). Со-
ответствующий договор, кстати, 
хранится в Москве. Не так давно 
его привозили в Австрию как 
историческую реликвию.

25 октября 1955 года Ав-
стрию покинул последний 
солдат союзнических войск, 
и страна снова зажила своей 
жизнью. С тех пор каждый год 
26 октября Вторая Республика 
отмечает свой национальный 
праздник.

Отвлечемся от слухов и вер-
немся к фактам. 

Памятники советским во-
инам и сегодня в прекрасном 
состоянии (чего не скажешь о 
таких же памятниках в странах, 
когда-то дружественных СССР) 
– вплоть до того, что, например, 
в городе Кремсе, на территории 
военной казармы, с тех времен 
и до сих пор так и стоит танк 
Т-34. Казарма просто обстрое-
на вокруг боевой машины.

И нейтралитет Австрии по 
сию пору не подвергается ни-
каким сомнениям. 

Видимо, слухи имеют под со-
бой основания. 

А нам, простым людям, оста-
ется только пожалеть, что в 
2024 году День независимости 
приходится на субботу. Иначе 

 Оккупационные зоны в Австрии.
Фото: © Maximilian Dörrbecker (Chumwa) / CC BY-SA 3.0 / Wikipedia

 Копия 
Государственного договора.
Фото: © Thomas Ledl / CC BY-SA 4.0 / Wikipedia

 Советские солдаты в парке дворца 
Шёнбрунн, 1945 г.

Фото: © www.rusemb.at / CC BY 3.0 / Wikipedia

 Памятник героям Советской армии 
на площади Шварценбергплац в Вене.

Фото: © C.Stadler/Bwag; CC-BY-SA-4.0 / Wikipedia

на неделе вместо двух выход-
ных получилось бы целых три.

Но пусть это будет самой 
большой проблемой для всех 
нас, живущих в Австрии.

Николай Яшин
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Название этой лест-
ницы – Штрудлхоф 
– связано с австрий-
ским живописцем и 

скульптором Петером Штруде-
лем. В 1690 году совсем непода-
леку от этого места он основал 
школу живописи. Лестницу 
возвели в начале XX века по 
проекту Теодора Иоганна Еге-

ра в югендстиле. А известности 
этим импозантным ступеням 
придал роман австрийского 
писателя Хаймито фон Доде-
рера с одноименным названи-
ем «Лестница Штрудлхоф, или 
Мельцер и глубина лет».

Мемориальная доска с выгра-
вированным стихотворением из 
этого романа расположена у фон-
тана с рыбой. Позволю себе воль-
ный перевод этих осенних строк:

Когда ступени превращаются 
в ложе из опавших листьев,

Осенняя меланхолия охваты-
вает старую лестницу,

Она вспоминает то легкие, 
то тяжелые шаги,

Объятия при свете луны…
Лишь замшелая ваза пережи-

ла годы войны,

 Лестница Штрудлхоф, акварель, 30 х 21 см. Виктория Малышева

Венский коллаж.Венский коллаж.
ЛЕСТНИЦА ШТРУДЛХОФ

ПРОДОЛЖАЕМ ЗНАКОМИТЬ 
НАШИХ ЧИТАТЕЛЕЙ 

С ЦИКЛОМ ВЕНСКИХ 
АКВАРЕЛЕЙ ХУДОЖНИЦЫ 
ВИКТОРИИ МАЛЫШЕВОЙ 

И ЕЕ РАССКАЗАМИ К НИМ. 
НАЧАЛО В №№ 3–9/2024.

И многое кануло в скорби,
И красота напоминает о бы-

стротечности времени.
Когда-то и я сбегала по этой 

лестнице с кисточками и кра-
сками. Но осенние листья за-
крыли те легкие шаги.    

Виктория Малышева, г. Вена
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ЧИТАТЕЛЯМ НА ЗАМЕТКУ

ВЕЧЕР 
МУЗЫКАЛЬНЫХ 

ОТКРЫТИЙ: 
«ЗВУКОВЫЕ КОН-
ТРАСТЫ! NOW!»

16 ОКТЯБРЯ В 19.00 В ЭР-
БАР-ЗАЛЕ В 4-М РАЙО-
НЕ ВЕНЫ (EHRBAR SAAL, 
MÜHLGASSE 30, 1040 WIEN) 
СОСТОИТСЯ УНИКАЛЬ-
НЫЙ КОНЦЕРТ, НА КОТО-
РОМ ЛЮБИТЕЛИ МУЗЫКИ 
СМОГУТ ПОЗНАКОМИТЬ-
СЯ С ТРЕМЯ НОВАТОР-
СКИМИ ПРОИЗВЕДЕНИЯ-
МИ, ПЕРЕПЛЕТАЮЩИМИ В 
СЕБЕ ТЕМЫ ИННОВАЦИИ 
И СУДЬБЫ.

Венский оркестр Nova 
Orchester Wien (NOW) 
под музыкальным ру-
ководством трехкрат-

ного обладателя гранта фонда 
дирижера Георга Солти, аме-
риканского дирижера Уильяма 
Гарфилда Уолкера, обещает 
подарить слушателям незабы-
ваемый вечер, наполненный 
эмоциональной глубиной и му-
зыкальными открытиями.

Концерт откроет мировая 
премьера – произведение Ноэ-
ми Хаффнер, молодой и яркой 
представительницы австрий-
ской музыкальной сцены. Ис-
следуя новые музыкальные 
горизонты, она создает ком-
позиции, которые сочетают 
традиционные элементы с 
авангардными техниками. Это 

заказное произведение, детали 
которого пока держатся в се-
крете, является смелым экспе-
риментом с современными те-
мами и звуками. Оно отражает 
новаторство, лежащее в основе 
венского оркестра Nova Or-
chester Wien (NOW), и его про-
грессивную этику современной 
композиции. 

Затем вечер продолжит «Ап-
палачская весна» (1944) Аарона 
Копленда, сюита для 13  ин-
струментов, воспевающая 
жизнь американской глубинки 
и обновление. Сюита Копленда 
передает сущность идеализиро-
ванной Америки, полной боль-
ших надежд и возможностей. 
Это произведение, изначаль-
но написанное для небольшого 

ансамбля и известное своими 
красивыми, плавными мелоди-
ями и выразительными ритма-
ми, повествует о праздновании 
весны у недавно возведенного 
фермерского дома. Музыка к 
балету, за которую Копленд по-
лучил Пулитцеровскую премию 
в 1945 году, содержит вариа-
ции на тему шейкерского гимна 
«Простые дары», воплощающие 
простоту и радость. 

Завершит вечер Камерная 
симфония № 1 Арнольда Шён-
берга – произведение, ока-
завшее радикальное влияние на 
музыкальный мир. В этом году 
отмечается 150-летие со дня 
рождения Шёнберга, одной из 
ключевых фигур, повлиявших 
на развитие современной му-
зыки. В этом новаторском про-
изведении он исследует слож-
ные музыкальные структуры 
и формы, объединенные в еди-
ный порыв. Исполнение этой 
симфонии в Эрбар-зале, где 
Шёнберг представил многие из 
своих ранних произведений, а 
также где венский оркестр Nova 
Orchester Wien (NOW) дал свой 
первый концерт, подчеркивает 
глубокие исторические и эмо-
циональные связи между ком-
позитором, оркестром и этим 
престижным местом. 

Ольга Фролова

Ноэми Хаффнер
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ФРАНЦ ЛИСТ 
Комета 

над Райдингом

ЗНАМЕНИТЫЕ  АВСТРИЙЦЫ

та, и гонорары такого уров-
ня могли в то время только 
сниться простым смертным. 
Отрадно видеть, что твор-
ческая неудовлетворенность 
жизнью Листа-старшего не 
стала почвой для комплексов 
и нелюбви к окружающим. 
Наоборот, он сумел перестро-
ить свою жизнь и вложить как 
можно больше сил и любви в 
сына. В своем дневнике он пи-
сал о Франце: «Ты воплотишь 
в жизнь тот художественный 
идеал, который напрасно оча-
ровывал мою юность». 

Отец хотел сделать из сына 
как минимум второго Моцар-
та, поэтому пригласил в Рай-
динг лучших преподавателей 
игры на фортепиано, чтобы 
обучать мальчика, который с 
раннего детства демонстри-
ровал потрясающие музы-
кальные задатки. Франц рано 
научился играть на отцов-
ской виолончели, прекрасно 
импровизировал на органе и 
очень красиво пел в местном 
церковном хоре. 

Детство в Райдинге оказа-
лось необыкновенно благо-
творным для становления 
юного таланта. С одной сто-
роны, Франц блестяще изучил 
«изнутри» немецкую цер-
ковную музыку, а с другой 
– оказался максимально по-
груженным в зажигательные 

Осенью 1811 года 
в  н е б е  н а д  А в -
стро-Венгрией про-
летела комета. Осо-

бенно хорошо ее было видно 
в городках и деревнях Бурген-
ланда. Там, в коммуне Райдинг, 
стоял цыганский табор. Одна 
гадалка сказала тогда Адаму и 
Анне Марии Лист: это хоро-
ший знак, скоро у вас родится 
необыкновенный сын.

И она оказалась права. Про-
рочество гадалки сбылось: 
22  октября 1811 года у Адама 
и Анны Марии родился сын, 
которого до сих пор знает весь 
мир. По церковным книгам он 
значится как Францискус, а в 
свете он известен как Ференц 
(или, на немецкий манер, 
Франц) Лист – гениальный 
композитор, музыкант, писа-
тель, ученый, руководитель 
оркестра, дирижер и театраль-
ный режиссер. Единственный 
в своем роде пианист, чья 
энергичная и драматическая 
манера игры, на которую до 
сих пор равняются пианисты 
мира, – воплощение незауряд-
ного актерского таланта. 

Отец Франца был виолон-
челистом в княжеском орке-
стре семьи Эстерхази. Он был 
очень амбициозен и честолю-
бив – считал, что добился в 
жизни немногого и заслужи-
вает большего, хотя и рабо-

 Дом в Райдинге, в котором 
появился на свет Франц Лист.

Фото: © C.Stadler / Bwag / CC BY-SA 3.0 at / Wikipedia

 Адам Лист 
– венгерский 

государственный 
служащий, 

музыкант и отец 
композитора и 

пианиста 
Франца Листа.

Фото: http://freepages.rootsweb.ancestry.
com/~wakefield/history/39754-h/39754-h.

htm / Wikipedia
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венгерские мелодии. Синтез 
двух культур позволил ему 
заглянуть далеко за ка-
нонические пределы со-
временной ему музыки 
и начать работать с кар-
динально новыми фор-
мами. Всю свою жизнь он 
с успехом осовременивал 
классическую церковную 
музыку, а близость к музыке 
синти и рома, кочующих через 
Бургенланд, сообщили его ма-
нере исполнения небывалую, 
зажигательную энергетику. 

Современники впоследствии 
называли его «мастером фор-
тепианного колдовства». Это 
сказалось и на необыкновен-
ной популярности Листа, ко-
торая, надо сказать, совершен-
но не заразила композитора 
«звездной болезнью» и не испор-
тила его характера. 

А к десятилетию Франца 
его отец понял, что Райдинг 
стал тесноват для дальнейше-
го развития вундеркинда, и 
они оба переехали в Вену. 

С 1821 года Лист занимался 
игрой на фортепиано у знаме-
нитого Карла Черни. Понача-
лу Франц не понравился ве-
ликому педагогу и теоретику 
музыки из-за худобы и физи-
ческой слабости – Черни опа-
сался, что у мальчика просто 
не хватит выносливости для 
полноценной учебы. Только 
взглянув на манеру игры Ли-
ста, Черни объявил, что будет 
давать уроки безвозмездно. 
Это дало Листу серьезную 
практику и фундаментальное 
знание технических возмож-
ностей фортепиано. 

А теоретические знания 
юный Франц получал у уже 
пожилого Антонио Салье-
ри, который тоже не брал 
с него денег. Тот посчитал 

своим долгом передать юно-
му гению все то, чем владел 
сам. Вот что написал Са-
льери 25  августа 1822 года в 
письме Николаю (Миклошу) 
Эстерхази: «После того, как 
я случайно услышал мальчика 
Франческо Листа, прелюдиру-
ющего и играющего с листа на 
фортепиано, я был так пора-
жен, что мне казалось, будто 
все это я вижу во сне».  

Сегодня грустно думать о 
том, что несчастный Сальери 
– несмотря на многочислен-
ные опровержения – вошел в 
историю музыки как отрави-
тель Моцарта, а не как учитель 
Листа.  

Сам Лист стремительно раз-
вивался и совершенствовался. 
Он начал давать живые кон-
церты. Это стало сенсацией 
среди венской публики. Зри-
тели пытались взобраться на 
сцену, чтобы прикоснуться к 
волшебнику или просто по-
стоять с ним рядом. Дамы, 
и не только дамы, во время 
концертов падали в обморок 
от сильных, почти экстатиче-
ских впечатлений. А во время 
одного из концертов сам Бет-
ховен, человек замкнутый и 

 Учителя Листа – Карл Черни и 
Антонио Сальери.

Фото: 1. Josef Kriehuber (Lithograf), "Carl Czerny, gebor. in Wien d. 21. 
Febr. 1791" , 1833, Wien Museum Inv.-Nr. W 1368, CC0 (https://sammlung.
wienmuseum.at/objekt/314081/); 2. Heinrich Eduard von Winter (Künstler), 

"Anton Salieri", 1815, Wien Museum Inv.-Nr. W 5671, CC0 (https://sammlung.
wienmuseum.at/objekt/483454/)

нелюдимый, после блестящей 
импровизации прилюдно об-

нял и расцеловал Франца. 
Лист вспоминал об этом 
всю оставшуюся жизнь.

Говоря современным язы-
ком, он был блестящим 

шоуменом. Его импрови-
зации, спонтанные на пер-
вый взгляд, были отточены до 
последней детали. Благодаря 
этому Лист смог вытащить ме-
лодии, исполняемые на форте-
пиано, из «камерной» скорлупы 
– музыка, которой ранее на-
слаждались избранные, теперь 
стала радостью для любого 
простого смертного…

Несмотря на блестящий 
успех в Вене, Лист не останав-
ливался на достигнутом и в 
1823 году вместе с отцом пере-
ехал в Париж, чтобы поступить 
в консерваторию. Однако туда 
принимали только французов, 
и Францу в поступлении было 
категорически отказано. 

Несмотря на отказ, Лист 
остался в Париже. Отец ор-
ганизовывал ему концертные 
выступления и частным по-
рядком нанял педагогов из 
той же консерватории – ди-
рижера Фердинандо Паэра и 
профессора Антонина Рейха. 

В Париже Франц превратил-
ся из исполнителя в компози-
тора и начал сочинять для сво-
их выступлений собственные 
этюды. А в 14 лет он написал 
оперу «Дон Санчо, или Замок 
любви», которая позже, уже в 
1825 году, с необыкновенным 
шармом и блеском была по-
ставлена в парижской Grand-
Opera…

Однако необыкновенная по-
пулярность психологически 
изматывала и самого маэстро, 
и его отца. В 1827 году они оба 
отправились в оздоровитель-
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 Франц Лист. Ок. 1880 г.
Фото: Ferencz Kozmata (Fotograf), Franz Liszt (1811-1886), Komponist, 

Pianist, Dirigent (signiert), um 1880, Wien Museum Inv.-Nr. 60316/70, 
CC0 (https://sammlung.wienmuseum.at/objekt/473035/)

 Мари д’Агу.
Фото: http://parismuseescollections.paris.fr/

en/node/151689 / Wikipedia

ЗНАМЕНИТЫЕ АВСТРИЙЦЫ
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Россию – дали ему колоссаль-
ный ресурс и новый импульс. 

В России игрой Листа были 
потрясены Стасов и Серов. 
Глинке Лист не нравился, зато 
сам Лист был впечатлен «Рус-
ланом и Людмилой» до такой 
степени, что создал фортепи-
анную транскрипцию знаме-
нитого «Марша Черномора». 
Связи Листа с Россией были 
очень сильны: он переписы-
вался с композиторами знаме-

нитой «Могучей кучки», а 
впоследствии издал в 

Европе сборник из-
бранных отрывков 
из русских опер.

О д н а к о  п о -
с т е п е н н о  Л и с т 
с горечью стал 
признавать, что 

слушателю куда ин-
тереснее прослушать 

попурри из модных ме-
лодий, чем соприка-
саться с шедеврами 
классики. Он пре-

кратил активную деятельность, 
разорвал отношения с д’Агу 
и уехал на родину. Так закан-
чиваются в действительности 
и воплощаются в музыке его 
«Годы странствий».

Австро-Венгрия встрети-
ла Листа как триумфатора. В 
Вене к нему подошел давний 
конкурент Сигизмунд Таль-
берг и публично признал пре-
восходство Листа. 

А Лист, вдохновленный па-
триотическим подъемом вен-
герского народа, стал его яр-
ким выразителем в музыке. 
На его концерты венгерская 
аристократия приходила в на-
циональных костюмах. Имен-
но там начало зарождаться 
освобождение Венгрии от 
имперского гнета династии 
Габсбургов. 

ных целях на море. Для Адама 
Листа эта поездка стала по-
следней – он умер от пневмо-
нии, которую не вынес исто-
щенный организм. А сын впал 
в глубокую апатию и перестал 
концертировать. 

Из затвора Франц вышел 
только в 1830 году. Это год 
Июльской революции. Лист го-
рячо приветствовал призывы 
к социальной справедливости, 
у него возникла идея «Рево-
люционной симфонии». Он 
снова активно концертировал 
и знакомился с интересными 
людьми. В круг его общения 
теперь входили две музыкаль-
ные легенды – Гектор Берлиоз 
и Никколо Паганини. 

На Листа того времени ока-
зал колоссальное влияние и 
Фредерик Шопен, который, в 
свою очередь, многие годы от-
носился к Францу очень скеп-
тически. Шопен видел в Листе 
гениального исполнителя, но 
не композитора. И только в 
1833 году он изменил свое от-
ношение и среди прочего на-
писал: «Я хотел бы похитить 
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у него манеру исполнения моих 
собственных этюдов».

Также среди его знакомых 
был весь свет творческой интел-
лигенции Парижа – Александр 
Дюма, Виктор Гюго, Альфред 
де Мюссе, Жорж Санд. Через 
последнюю в начале 30-х годов 
Лист познакомился с любитель-
ницей современного искусства 
графиней Мари д’ Агу. В 1835 
году под влиянием пылкого ро-
мантического чувства к Листу 
она рассталась с мужем 
и вместе с композито-
ром уехала в Швей-
царию. 

Так начался еще 
один этап в твор-
честве Листа, ко-
торый впослед-
ствии отразился 
в фундаменталь-
ном сборнике пьес 
«Годы странствий». 

В  Швейцарии 
Лист и Мари д’А-
гу обосновались в 
Женеве и время от времени  
жили в альпийских деревнях. 
В Женеве Лист преподавал в 
консерватории и работал над 
теоретическим трудом «Ме-
тоды фортепианной игры». В 
деревнях композитор создавал 
наброски для новых этюдов. 

Чуть позже, в 1837 году, Лист 
начал новый по тем временам 
проект. Вместе с женой и до-
черью он переехал в Италию, 
где впервые в истории играл 
сольный концерт – это рево-
люционное решение провело 
окончательную границу между 
салонными и концертными 
выступлениями.

Между 1842 и 1848 годами 
Лист несколько раз объезжал 
Европу. Путешествия во мно-
гие страны – в том числе в Ис-
панию, Португалию, Турцию и 
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Параллельно композитор 
работал в театре Веймара. 
Там возник новый жанр ро-
мантической музыки, которая 
теперь была не просто музы-
кой, а синтезом поэзии, живо-
писи и драматурги. В Веймаре, 
среди прочего, Франц написал 
сонату си минор, пятнадцать 
из девятнадцати Венгерских 
рапсодий и Гранскую мессу.

Под управлением Листа на 
сцене Веймарского театра 
были поставлены 43 оперы, 
причем восемь из них стали 
мировыми премьерами. К их 
исполнению Лист приурочи-
вал публикации пояснений и 
статей. Он устраивал не толь-
ко собственные мастер-классы 
(что было совершенно новым 
явлением того времени), но и 
активно поддерживал компо-
зиторов-новаторов – органи-
зовывал «музыкальные недели», 
отдельно посвященные твор-
честву каждого из коллег-со-
временников. Благодаря такой 
борьбе с устоявшимися, кос-
ными формами музыки Лист 
донес до широкого круга слу-
шателей произведения мно-
гих композиторов, которые 
раньше можно было услышать 
только в светском салоне или 
на частной вечеринке. Он пре-
вратил Веймар из маленького 
городка в один из культурных 
центров Германии. Однако 
публика не понимала Листа, 
и концерты посещались все 
меньше...

Положение композитора ос-
ложняла и его новая любовь, 
Каролина Елизавета Иванов-
ская, в замужестве Витген-
штейн. Она познакомилась с 
композитором еще в 1847 году, 
но, несмотря на крепкие чув-
ства, они так и не смогли уза-
конить свои отношения, по-

скольку бывший муж не давал 
ей развода. А в то время отно-
шения, не узаконенные церко-
вью и ведомствами, бросали 
серьезную тень на репутацию 
любого человека. 

Так и не получив разрешения 
на венчание, Лист и Витген-
штейн до конца жизни оста-
вались привязанными друг к 
другу, но такая привязанность 
не сулила ничего хорошего и 
не имела никаких перспектив. 

В 1865 году Лист принял ма-
лый монашеский постриг, и те-
перь в сферу его интересов вхо-
дила только церковная музыка. 

Его дочь, Козима Лист, про-
должала устраивать музыкаль-
ные фестивали в Веймаре и 
приглашала на них отца. На 
одном из таких мероприятий 
в 1886 году Лист простудился. 
Впоследствии простуда пере-
шла в воспаление легких. Ему 
становилось все хуже... 

19 июня 1886 года он в по-
следний раз сыграл концерт и 
через двенадцать дней умер. 

А наследие Листа уже третий 
век с нами. Столько невозможно 
успеть за одну жизнь, и все-та-
ки, оказывается, возможно…  

Семен Кузнецов, г. Вена   

 Франц Лист дает концерт в Пеште перед императорской семьей.
Фото: Johann Janko (Künstler), "Liszt´s Konzert in Pest.", 1873, Wien Museum Inv.-Nr. W 3961, 

CC0 (https://sammlung.wienmuseum.at/objekt/421996/)
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АВСТРИЙСКАЯ НАУКА 

Фото: © lookstudio / Freepik

В УСЛОВИЯХ 
ГРАВИТАЦИИ

В Инсбруке создано 
уникальное верти-
кальное беговое по-

лотно, которое дает будущим 
астронавтам возможность тре-
нироваться в условиях различ-
ной гравитации. Испытуемый 
крепится к системе тросов, что 
позволяет ему «висеть» над 
землей, а специальный пояс 
прижимает его к вертикальной 
дорожке, имитируя условия, 

похожие на те, которые суще-
ствуют на Луне или Марсе. 

Это беговое полотно являет-
ся единственным в своем роде 
в Европе и предназначено для 
изучения ходьбы и усталости 
астронавтов в условиях низкой 
гравитации. Директор Австрий-
ского космического форума 
(ÖWF) Герхард Грёмер гордит-
ся тем, что эта установка теперь 
официально признана Европей-
ским космическим агентством 
(ESA) как наземная исследова-
тельская база, пишет tirol.orf.at. 

ВРЕДНО – 
И ТОЧКА! 
 

Ученые из Инс-
брукского меди-
цинского универ-

ситета опубликовали 
исследование, показы-
вающее связь между 
«западной пищей» и 
развитием хрониче-
ских болезней, таких 
как воспалительные за-
болевания кишечника 
и сердечно-сосудистые 
недуги. 

Медики выяснили, что 
специфические компо-

ненты «западной диеты», 
такие как насыщенные 
жирные кислоты, сахар 
и переработанное мясо, 
негативно влияют на ми-
кробиом кишечника, вы-
зывая воспалительные 
процессы. 

Ученые подчеркивают 
необходимость даль-
нейших клинических 
исследований, чтобы 
понять, какие именно 
элементы такого пита-
ния приводят к заболе-
ваниям и как их можно 
избежать. 

www.tt.com

Фото: © ÖWF / vog.photo

  КАК КАК ««ЗАПАДНАЯ ЗАПАДНАЯ 
ДИЕТАДИЕТА»»    

вредит вашему  вредит вашему  
здоровьюздоровью

ОСТОРОЖНО, 
АСТЕРОИД! 

Исследование, 
проведенное 
авс трийски-

ми учеными, показа-
ло, что причиной вы-
мирания динозавров 
66 млн лет назад стал 
удар астероида, а не 
кометы, как счита-
лось ранее. Это было 
установлено на осно-
ве анализа изотопов 
рутения, оставшихся 
в кратере Чиксулуб в 
Мексике. Астероид, 

оказавшийся углеро-
досодержащим объек-
том, пришел из-за ор-
биты Юпитера. 

Данное открытие 
помогает лучше по-
нять,  как именно 
произошла эта гло-
бальная катастрофа, 
изменившая исто-
рию Земли, сообщает 
science.apa.at.   
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ПРОРЫВ В СОЗДАНИИ 
ПРОТИВОРАКОВЫХ 
ПРЕПАРАТОВ   

Исследовательская груп-
па, которую возглавля-
ют ученые из Ветери-

нарного университета Вены, 
обнаружила в тропических 
лесах Южной и Центральной 
Америки вещество, которое мо-
жет стать основой нового про-
тиворакового препарата. Это 
вещество, названное циклотид 
Caripe 8, стимулирует актив-
ность естественных киллеров 

КРЫЛЬЯ ЦИКАД – ОБРА-
ЗЕЦ ДЛЯ СОЗДАНИЯ 
АНТИБАКТЕРИАЛЬНЫХ 
ПОКРЫТИЙ  

Исследователи из Joanne-
um Research в Австрии 
взяли за образец по-

верхность крыльев цикад для 
создания антибактериальных 
покрытий. 

Крылья цикад остаются чисты-
ми благодаря своей уникальной 
наноструктуре, которая предот-
вращает закрепление бактерий. 
Ученым удалось воспроизвести 
эту структуру на гибкой пленке, 
которая может использовать-
ся для покрытия поверхностей 
в медицинских учреждениях и 
упаковок продуктов питания. 
Первые испытания показали, что 
такие покрытия могут эффек-
тивно уничтожать бактерии и 
отталкивать воду, что открыва-
ет перспективы для их широкого 
применения в различных обла-
стях, сообщает science.apa.at.

ПАРАДОКС: ПРЕСНАЯ 
ВОДА В АЛЬПИЙСКИХ 
РЕКАХ РЕДКО БЫВАЕТ 
СВЕЖЕЙ   

Авс трийско-швейцар-
ская исследовательская 
группа изучила, сколь-

ко времени проходит с момен-
та выпадения осадков до того, 
как вода попадает в альпий-
ские реки. 

Результаты показали, что в 
среднем около 93  % воды в 
этих реках старше одного ме-
сяца. Данный «парадокс ста-
рой воды» подчеркивает важ-
ность природных резервуаров, 
таких как грунтовые воды. 

Исследование, проведенное 
в 32 регионах Альп, показало, 
что большая часть воды в ре-
ках поступает из подземных 
источников, а не из недавно 
выпавших осадков, что осо-
бенно заметно в зимний пе-
риод и во время засух, пишет 
science.apa.at.
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– клеток иммунной системы, 
которые борются с раковыми 
клетками. Результаты показали, 
что вещество обладает двойным 
терапевтическим потенциалом: 
оно усиливает иммунный ответ 
и напрямую воздействует на 
опухолевые клетки. 

Данное открытие может при-
вести к созданию новых эффек-
тивных методов лечения рака, 
сообщает science.apa.at.

OÄ Dr.med.univ. Polina Lyatoshinskaya
врач-специалист акушер-гинеколог

кандидат медицинских наук
 Планирование и ведение беременности
 Ведение родов и послеродовая реабилитация
 Лечение климактерических и 
   сексуальных расстройств, anti-age терапия
 Генетические консультации по раку молочной 
   железы
 Эндовидеохирургия и пластические операции    
   (Donauspital)

PRAXIS NOVUM-MED
Kagraner Platz 12

1220 Wien

+43 676 76 03 706
www.novum-med.at/russisch/

frauenarzt@novum-med.at
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�рипарковали автомобиль в неполо-
женном месте, возвращаетесь – а его
и след простыл? �ли оставили своего
железного коня на стоянке, соблюдая
все правила, улетели в отпуск, верну-
лись, а на месте вашего авто стоит
машина соседа или вообще ведется
стройка?
�онечно, случается, что в подобных
ситуациях виновны угонщики, однако
чаще всего это дело рук службы эвакуа-
ции. � этом материале мы расскажем,
где искать ваш автомобиль, во сколько
вам обойдется принудительная эвакуа-
ция и куда обращаться в поисках спра-
ведливости, если вы считаете, что маши-
на была эвакуирована противозаконно. 
Обычно автомобили эвакуируют прину-
дительно по двум причинам: либо когда
они мешают дорожному движению, либо
когда отсутствуют номерные знаки. 

�омешать дорожному движению ваша
машина может в следующих случаях: 
– если она припаркована во втором ряду, 
– если она припаркована перед воротами
дома или въездом во двор, 

– если она стоит на стоянке такси или в
местах выгрузки товаров, 
– если она припаркована под знаком,
запрещающим остановку и стоянку. 
�скать принудительно эвакуированный
автомобиль нужно в 48-м отделе маги-
страта, который носит название
Abschleppgruppe (KFZ-Abschleppung und
Verwahrung) – переводится как «�руппа
эвакуации (Эвакуация и хранение тран-
спортных средств)» – и находится по
адресу: 
11-й р-н �ены, Jedletzbergerstraße 1
(развязка автобана Simmeringer
Haide). �елефон: (+43 1) 760 43. 
Автомобили с номерными знаками

можно забрать в любой день недели
круглосуточно, транспортные средства
без номерных знаков – в понедельник,
вторник, среду и пятницу с 8.00 до 13.00,
а также в четверг с 8.00 до 17.00. �ри
себе необходимо иметь документ, удо-
стоверяющий личность, технический пас-
порт и в случае, если на машине отсут-
ствуют номерные знаки, подтверждение
о том, что вы являетесь владельцем
автомобиля. 
�траф за нарушение правил стоянки,
принудительную эвакуацию и штраф-сто-
янку необходимо будет оплатить на
месте. Оплату можно произвести налич-
ными, а также при помощи банкоматной
или кредитной карточек. 
�сли ваша машина мешала дорожному
движению, но была припаркована без
нарушения правил, с вас не возьмут
плату за принудительную эвакуацию. 
�сли хозяин транспортного средства без
номерных знаков не объявляется в тече-
ние двух месяцев, то оно переходит во
владение общины города �ены. �о же
происходит с автомобилями с номерными
знаками, но через полгода.

����У�����Ь�АЯ Э�А�УА��Я ��А���О���О�О �������А

Со дер жа ние со бак в воз ра с те стар ше 3-х
ме ся цев об ла га ет ся на ло гом (Hundenabgabe).
В эту груп пу по па да ют и до маш ние жи вот ные,
и “при пи сан ные” к фир ме. Ве ли чи на на ло га за -
ви сит от ко ли че ст ва со бак: ес ли со ба ка толь ко
од на, то еже год ная пла та, ко то рая долж на
быть вне се на до кон ца ап ре ля те ку ще го
го да, со став ля ет 72,00 ев ро. Ес ли со бак
боль ше, то еже год ный на лог на каж дое
сле ду ю щее жи вот ное рав ня ет ся
105,00 ев ро. На лог не за ви сит от
то го, к ка кой ка те го рии от но сит ся
со ба ка – при пи са на она к лич но му хо -
зяй ст ву или к фир ме.

Ес ли вы жи ли в дру гой фе де раль -
ной зем ле и за пла ти ли там на лог на со ба -
ку, размер ко то рого мень ше вен ско го, вам
при дет ся до пла тить раз ни цу.

Ес ли вы за ве ли со ба ку по сле 30 сен тя б ря,
то пла тить на лог за этот год вам не на до.

За ре ги с т ри ро вать со ба ку по ла га ет ся в срок
не по зд нее 14-ти дней по сле по яв ле ния жи -
вот но го в ва шем до ме. На лог пла тит ся в го -
род скую кас су, где за пол ня ет ся спе ци аль ный

фор му ляр. Ре ги с т ра цию мож но осу ще ст вить
в пись мен ном ви де, по слав со об ще ние по
эле к трон но му ад ре су или за пол нив эле к трон -
ный фор му ляр. 

Эле к трон ный фор му ляр вы най де те в ин -
тер не те на сайте: www.wien.gv.at.

В фор му ля ре ука зы ва ет ся сле ду ю щее:
дан ные о вла дель це со ба ки (фа ми лия,

имя, уче ная сте пень, ад рес, те ле фон); дан -
ные о со ба ке (ка кая по сче ту и об щее ко ли че -

ст во со бак, воз раст в ме ся цах, да та ее по -
яв ле ния в до ме, пол, порода, но мер
ми к ро чи па).

Кро ме то го, вы мо же те по зво нить в
Го род скую кас су (Stadtkasse – пн. – пт.

с 7.30 до 15.30). Пла теж ное по ру че ние
вы по лу чи те по поч те. 

MA 6 Тел.: 4000 – 07910

Также запрос можно отправить по факсу: 
4000 – 99  – 07 600 
или эл. почте: kanzlei-b34@ma06.wien.gv.at

Сборы за содержание собаки
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Û ‰ÂÚÂÈ Ë ‚ÁÓÒÎ˚ı
2514 Traiskirchen,

Hauptplatz 17/D/2/2
íÂÎ.: 02252/56002,+43 (1) 876 20 68, 

+43 699 12695584 (Ò 900 ‰Ó 1600)

Dr. Med. Univ. Елена Розенауэр

ГГГГЛЛЛЛААААЗЗЗЗННННООООЙЙЙЙ  ВВВВРРРРААААЧЧЧЧ
МНОГОЛЕТНИЙ СТАЖ РАБОТЫ 

В РОССИИ И АВСТРИИ
Прием в Вене в частном госпитале Rudolfinerhaus

19 р-н, Billrothstrasse 78 
моб. тел.: +43 (0)688 817 34 33

Прием в Zwettl – все кассы
моб. тел.: +43 (0)2822 20979

русскоязычный

ПЕДИАТР
И АЛЛЕРГОЛОГ

Д-р Михаэль Пани

русскоязычный

ПЕДИАТР
И АЛЛЕРГОЛОГ
20-летний стаж работы в Австрии

íÂÎ.: 710 82 98
åÓ·. ÚÂÎ.: 0676/386 81 11

3 -Ì ÇÂÌ˚, Neulinggasse 9/4

ВРАЧИ  РАЗНЫХ СПЕЦИАЛЬНОСТЕЙ
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Др. Александра Шмидт-Трост

10-летный стаж в неонатологии,
дополнительная специализация
по детской неврологии, эпилеп-
сии и ЕЕГ. Частный кабинет (ана-
лиз крови) и визиты на дом 

�ел.: 0680-1339559, 14 р-н  �ены, Linzerstrasse 382 / I / 5
www.kinderpraxis-wien-west.at 

р у с с к о г о в о р я щ и й
ДЕТСКИЙ ВРАЧ
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10-летний стаж в неонатологии,
дополнительная специализация
по детской неврологии, эпилеп-
сии и ЕЕГ. Частный кабинет (ана-
лиз крови) и визиты на дом
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– Ирина, в каких музеях 
Вены ты работала?

 – Начну с того, что более ше-
сти лет я, как лицензирован-
ный гид, проводила экскурсии 
по Вене и Австрии. После того 
как начался ковид, поток тури-
стов, образно говоря, обмелел. 
А поскольку и сейчас русско-
язычных туристов гораздо 
меньше, чем прежде, я вынуж-
дена была сменить род деятель-
ности. И вот скоро исполнится 
два года, как я работаю смо-
трителем в ведущих венских 
музеях, причем мне это очень 
нравится. Я начинала с Худо-
жественно-исторического му-
зея (Kunsthistorisches Museum), 
потом был опыт во Всемирном 
музее (Weltmuseum), и вот уже 

Безусловно, когда я проводи-
ла экскурсии по городу, ритм 
моего дня, его наполнение 
были совсем иными. Однако 
всему свое время, полезно по-
рой брать паузы. Сейчас у меня 
есть возможность побыть со 
своими мыслями, да и в любой 
момент я могу прервать диалог 
с собой и предаться «беседе» с 
кем-то из великих художников, 
к тому же – (какая роскошь!) 
по своему выбору. 

Я проучилась несколько лет 
на факультете искусствоведе-
ния в Венском университете 
– был такой чудесный период 
в моей жизни. На практиче-
ских занятиях мы иногда мог-
ли обсуждать одну картину в 
течение часа. Есть такой метод 
созерцания картины, близкий 
к медитации: рассматривать ее 
долгое время, постоянно углу-
бляясь, обращая внимание на 
детали, манеру письма… Сей-
час у меня появилась возмож-
ность осваивать этот метод, 
адаптировать его к своим вку-
сам, тем более что наделенный 
недюжинным талантом худож-
ник оставляет нам некое по-
слание. Вот я и разгадываю эти 
сообщения… Учитывая, что 
коллекция Бельведера насчи-
тывает тысячи картин, пред-
ставляющих 800 лет истории 
искусства, то работы непоча-
тый край. Признаюсь – быва-
ют минуты, когда я скучаю по 
экскурсиям, и, думаю, настанет 
время, когда я к ним вернусь.

– Все картины Художествен-
но-ис торического м узея, 
Бельведера, безусловно, пре-
красны. Но у тебя наверняка 
есть среди них любимые?

– Конечно! Прежде всего, 
это «Зимний пейзаж» (1586) 
нидерландского художни-

«Я работаю 
в венском музее» 

ИНТЕРВЬЮ С ИРИНОЙ ГУДАКОВСКОЙ, 
ЭКСКУРСОВОДОМ, В НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ 

РАБОТАЮЩЕЙ СМОТРИТЕЛЕМ В БЕЛЬВЕДЕРЕ

ВЕНСКИЕ ПОРТРЕТЫ

более года я «присматриваю» 
за коллекцией в Бельведере 
(Belvedere).

– Что тебе нравится в твоей 
работе?

– Атмосфера музея! Она осо-
бенная! Ощущение непрестан-
ного праздника! Я постоянно 
нахожусь в окружении шедев-
ров, в красивых интерьерах. 
К тому же посетители музеев, 
восторгаясь картинами, экс-
понатами, оставляют много 
позитива. Поэтому музей, в 
частности Бельведер, я сравни-
ла бы с батарейкой, зарядным 
устройством, мощным катали-
затором, столь необходимым 
для людей неравнодушных и 
любознательных. 
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ка Лукаса ван Фалькенборха 
(Lucas van Valckenborch, 1535 
– 1597). Эта картина нахо-
дится в коллекции Художе-
ственно-исторического музея. 
Мастер изобразил такой чуд-
ный снежок! Когда подолгу 
рассматриваешь это полотно, 
жители городка, словно ска-
зочного, оживают, а я пред-
ставляю себя Алисой в стране 
чудес. Так и запрыгнула бы в 
этот зимний пейзаж.

Любопытно, что Лукас ван 
Фалькенборх некоторое вре-
мя жил и творил в Австрии. В 
Антверпене он познакомил-
ся с эрцгерцогом Маттиасом 
Габсбургом, штатгальтером 
(губернатором) Испанских Ни-
дерландов (впоследствии импе-
ратором Священной Римской 
империи), и поступил к нему 
на службу в качестве придвор-
ного художника. Когда Матти-
ас оставил место штатгальтера, 
Лукас ван Фалькенборх после-
довал за ним в Линц, где про-
жил до 1592 года. Там у него 
была мастерская, и известно, 
например, что художник со-
провождал герцога в путеше-
ствиях по Дунаю. В Художе-
ственно-историческом музее 
экспонируются и другие карти-

ны Лукаса ван Фалькенборха, в 
том числе портрет его мецена-
та, Маттиаса Габсбурга.

В том же музее находится и 
другая картина, просто завора-
живающая меня, да и не толь-
ко меня – «Охотники на снегу» 
Питера Брейгеля Старшего 
(1525 – 1569) из цикла «Време-
на года».

Во многом она напоминает 
уже названный мной «Зимний 
пейзаж». И это не удивляет, по-
скольку Лукас ван Фалькенборх 
был эпигоном Питера Брейге-
ля Старшего, писал пейзажи 
в его стиле. И даже создал по-
хожую серию картин «Времена 
года», включающую «Зимний 
пейзаж», вероятно, по заказу 
герцога Маттиаса. Магнетизм 
«Охотников на снегу» – неве-
роятный! Меланхолия этого 
застывшего пейзажа вдох-
новляла не одного режиссера. 
Например, картина показана 
в кинофильмах «Солярис» и 
«Зеркало» Андрея Тарковско-
го, а также в «Меланхолии» – 
шедевре датского кинокласси-
ка Ларса фон Триера.

Из коллекции Бельведера 
мне близки картины австрий-
ского художника эпохи би-
дермайер Фердинанда Геор-

га Вальдмюллера (Ferdinand 
Georg Waldmüller, 1793 – 1865): 
«Ранняя весна в Венском лесу» 
(«Vorfrühling im Wienerwald», 
1861) и «Праздник Тела и Кро-
ви Христовых. Утром» («Am 
Fronleichnamsmorgen», 1857). 
В нашем хаотичном мире мне 
хочется покоя и уюта, его я на-
хожу в идиллических сценах 
Вальдмюллера.

– А какой экспонат из Все-
мирного музея ты могла бы 
выделить?

 «Зимний пейзаж», Лукас ван Фалькенборх.
Фото: Wikipedia

 «Охотники на снегу», 
Питер Брейгель Старший.

Фото: Wikipedia

 «Ранняя весна в Венском лесу», 
Фердинанд Георг Вальдмюллер.

Фото: © Belvedere
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ВЕНСКИЕ ПОРТРЕТЫ

– Тут, возможно, я не буду 
особенно оригинальной и на-
зову мексиканский головной 
убор из перьев (пеначо). Имен-
но он составляет гордость му-
зея наравне с коллекцией мо-
реплавателя Джеймса Кука.

Головной убор пеначо – ко-
рона Монтесумы (исп. Penacho 
de Moctezuma), принадлежал 
Монтесуме II, последнему им-
ператору ацтеков. Пеначо вы-
полнен из тончайших перьев, 
по форме напоминает веер 
– 116  см в высоту и 175 см в 
диаметре. Его копия экспони-
руется в Национальном музее 
антропологии (Museo Nacional 
de Antropología) в Мехико, 
оригинал же хранится в Вене.

В зале, где находится пеначо, 
регулярно транслируется доку-
ментальный фильм, повеству-
ющий о том, что головной убор 
прибыл в Австрию в 1699 году 
как часть коллекции эрцгерцо-
га Фердинанда II и находился 
более 200 лет в замке Амбрас в 
Инсбруке.

Считается, что пеначо де Мон-
тесума не был украден, а его в 
XVI веке ацтеки преподнесли в 
дар Эрнану Кортесу, испанскому 
конкистадору, с целью установле-
ния дружественных отношений с 
испанскими завоевателями.

Поскольку корона Монтесу-
мы является национальным до-
стоянием Мексики, в 2011 году 
последний раз обсуждалась 
возможность возвращения пе-
начо на историческую родину. 
В результате было согласовано, 
что, поскольку существует по-
тенциальная опасность повреж-
дения уникального раритета во 
время транспортировки, коро-
на остается в столице Австрии. 
Чтобы хоть как-то смягчить 
горечь потери, каждую субботу 
граждане Мексики могут посе-
щать Weltmuseum бесплатно. 
Приходит достаточно много 
мексиканцев, они подолгу за-
держиваются у пеначо, возмож-
но, грустят.

А еще мне нравится вид, от-
крывающийся из окон Миро-
вого музея на Площадь героев.

– Давай на время переме-
стимся из Вены в твой родной 
город Сочи. Какие твои люби-
мые музеи там? Какие местные 
художники тебе нравятся?

– Из Сочи я переехала давно, 
в Вене живу уже более 30 лет. 
Многое истерлось из памяти, 
но хорошо помню поход с клас-
сом на выставку, посвященную 
произведению Бориса Полевого 
«Повесть о настоящем челове-
ке». Мне тогда поручили под-
готовить доклад о герое пове-
сти Алексее Мересьеве и его 
прототипе, и я даже проводила 
экскурсию по выставке.

Со времени моего детства и 
юности многое в Сочи изме-
нилось. В городе сейчас дей-
ствует около 50-ти музеев! 
Моя дочь выросла в Австрии, 
сейчас уже имеет медицин-
скую практику в Вене. Она в 
полнейшем восторге от недав-
ней поездки в Сочи, и меня 
это очень порадовало.

В 2023 году в Сочинском 
художественном музее состо-
ялась любопытная выставка 
«Переход», представлявшая в 
основном работы, выполнен-
ные в 1980-1990-е годы, – о 
разрыве мировоззрений отцов 
и детей. Среди представленных 
там художников мне особенно 
запомнился акварельный пор-
трет Константина Трапицына.

– Вернемся в Вену. Как бы ты 
описала посетителей музеев?

– Они т акие ра зные!  За 
день Бельведер принимает бо-
лее 9 тыс. человек, в настоящее 
время – это самый посещаемый 
музей Вены. Действительно ув-
леченных, погруженных в со-
зерцание картин людей – всего 
около 20 %. Одни обменива-
ются впечатлениями, дискути-
руют, а другие просто бродят, 
мол, и я там был… Очень шум-
ные – итальянцы.

Особая публика – маленькие 
жители Австрии. Для них в 
определенные часы сотрудни-
ки музея (Kunstvermittler) про-
водят тематические занятия. 
Детки так активно участвуют, 
так забавно тянут ручки. По-
сетители музея обычно с вос-
торгом за ними наблюдают. За-
нятия предлагаются и для мам 
с совсем маленькими детьми, 
они приходят с колясками.

Запоминаются особенно пыт-
ливые посетители. Помнится, 
один такой посетитель был на 
выставке 2023 года «Климт, 
вдохновленный Ван Гогом, Ро-
деном, Матиссом». Он прихо-
дил много раз, что-то стара-
тельно записывал в блокнотик, 
проверял данные… и даже да-
вал смотрителям указания.

– Случались ли казусы в му-
зеях во время твоей работы?

 Пеначо, мексиканский 
головной убор.

Фото: © KHM-Museumsverband
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– В основном всё про-
ходит спокойно, но порой 
случается что-то неожи-
данное. Однажды одна кар-
тина сорвалась, почти упа-
ла со стены, и смотритель 
храбро держал ее на глазах 
изумленных посетителей, 
пока не подоспела помощь. 
Все закончилось благопо-
лучно – команда музея бы-
стро повесила картину на 
место.

Случается, что люди пада-
ют, зацепившись за шнурок, 
который ограничивает доступ 
к картинам. В основном это 
пожилые люди и маленькие 
дети – самая опасная катего-
рия посетителей. И освещение 
не всегда яркое – шнурок, если 
зрение слабое, можно и не за-
метить. Как-то один японский 
ребенок ухватился за картину 
и практически повис на ней – 
к восторгу родителей (японцы, 
как правило, разрешают детям 
очень многое) и ужасу смотри-
телей, на глазах которых это 
происходило.

Иногда включается сигнали-
зация, тогда всех людей нужно 
срочно вывести из музея. Бы-
вали случаи, когда сигнализа-
ция словно подшучивала над 
посетителями, да и над нами, 
смотрителями. Мы спешно вы-
водили людей, а впоследствии 
выяснилось, что в музейном 
кафе что-то пригорело. В дру-
гой раз сигнализация сработала, 
когда маляры что-то красили.

– Какие картины посетители 
рассматривают дольше всего?

– Самое большое количество 
людей – в зале Климта. Там 
всегда аншлаг, всегда ажиотаж, 
яблоку негде упасть – с утра и 
до вечера. Порой хочется спря-
таться за ширму, но нельзя – 

нужно охранять «Поцелуй» и 
прочие шедевры.

Также очень популярна кар-
тина «Наполеон на перевале 
Сен-Бернар» (1803) француз-
ского художника Жака Луи 
Давида. На большом полотне 
Бонапарт изображен на взды-
бленном коне. В Бельведере 
находится четвертая версия 
этого сюжета, выполненная 
Давидом, а всего их пять.

Эта картина притягивает 
зрителей не столько своим ис-
полнением, сколько манит изо-
браженная личность, ставшая 
в истории легендарной. Мы 
можем долго дискутировать, 
плохой он был или хороший, 
дальновидный военачальник 
или не очень, но именно он, 
Наполеон Бонапарт, открыл 
так называемую Новейшую 
историю.

В Художественно-историче-
ском музее очень популярен 
зал Питера Брейгеля Старшего 
(там же экспонируются и Млад-
шие). И это не удивительно – в 
Вене находится самая богатая 
коллекция этого художника.

– Как тебе помогает при рабо-
те в музее твоя профессия гида?

– Немало людей выражают 
свои эмоции, задают вопросы. 

И я с радостью отвечаю, 
гости музея внимательно 
слушают, это меня очень 
радует. Длинные рассказы 
не входят в круг моих обя-
занностей. Однако смотри-
тель должен знать историю 
Бельведера, быть осведом-
ленным о находящихся в 
музее экспонатах. Нас даже 
экзаменуют.

 – Не устаешь ли ты от 
картин и от того, что целый 
день проводишь на ногах?

– Примерно через три часа 
после начала работы я начи-
наю чувствовать усталость. Но 
предусмотрены частые паузы в 
отдельных комфортных поме-
щениях. В Бельведере трудится 
замечательный коллектив – по-
зитивный, веселый, это подпи-
тывает. В паузах мы много шу-
тим, пьем кофе, угощаем друг 
друга. Хотя текучка в музее 
большая – из-за однообразия. 
Устаю, скорее, от большого ко-
личества людей, не от картин.

– Бельведер включает Верх-
н и й  Б ел ь в ед е р ,  Н и ж н и й 
Бельведер и Бельведер 21. Ты 
работаешь в них поочередно. 
В каком из них тебе комфор-
тнее всего?

– В Верхнем Бельведере – по 
причине всеохватывающей 
эстетики. В Нижнем Бельведере 
мне тоже нравится, но он зна-
чительно меньше. А вот Бельве-
дер 21… Посетители смотрят, 
внимают, наблюдают… Наблю-
даю и я. Думаю, представлен-
ные экспонаты – инвертирова-
ние искусства. Станем ли мы 
свидетелями, как они шагнут в 
бессмертие?..

Беседовала 
Виктория Малышева, 

г. Вена

«Наполеон на перевале 
Сен-Бернар» (1803), 

Жак Луи Давид
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АВСТРИЙСКИЕ  ХУДОЖНИКИ

 Мария с младенцем над Веной 
(вид на Леопольдсберг и Дунай). Ок. 1855. 

Фото: Leopold Kupelwieser (Künstler), Maria mit Kind, darunter Wien mit Blick auf den Leopoldsberg 
und die Donau, 1855, Wien Museum Inv.-Nr. 235983, CC BY 4.0, Foto: Birgit und Peter Kainz, Wien 

Museum (https://sammlung.wienmuseum.at/objekt/1008433/)

 Иоганн, 
эрцгерцог Австрийский. 1840. 

Фото: Leopold Kupelwieser (Künstler), Johann, 
Erzherzog von Österreich, 1840, Wien Museum Inv.-
Nr. 56405, CC BY 4.0, Foto: Birgit und Peter Kainz, 
Wien Museum (https://sammlung.wienmuseum.at/

objekt/535518/)

 Семейство Лёссль. 
1841. 

Фото: Leopold Kupelwieser (Künstler), Familie Lössl, 
um 1841, Wien Museum Inv.-Nr. 30575, CC BY 4.0, 

Foto: Birgit und Peter Kainz, 
Wien Museum (https://sammlung.wienmuseum.at/

objekt/43361/)

ЛЕОПОЛЬД 
КУПЕЛЬВИЗЕР
О позднем 
романтике 

В ЭТОМ НОМЕРЕ МЫ РАССКАЖЕМ ОБ 
ОДНОМ ЗАМЕЧАТЕЛЬНОМ АВСТРИЙ-
СКОМ ХУДОЖНИКЕ, ЧЬЕ НАСЛЕДИЕ 
НЕНАВЯЗЧИВЫМ, ТОНКИМ ОТТЕНКОМ 
ДОПОЛНЯЕТ ПАЛИТРУ ИЗОБРАЗИТЕЛЬ-
НОГО ИСКУССТВА АВСТРИИ. 

Это Леопольд Купельвизер  – сын 
Иоганна Баптиста Георга Килиана 
Купельвизера, совладельца фабрики 
жестяных изделий. Он родился 17 ок-

тября 1796 года. 
У мальчика были все шансы унаследовать от-

цовское дело, но с самого детства стало ясно: 
у Леопольда талант явно не коммерческой, а 
эстетической природы. Когда ему было всего 
девять лет, его детские поделки попались на гла-
за Францу Антону фон Цаунеру, знаменитому 
австрийскому скульптору. Тому даже не при-
шлось убеждать родителей, что мальчик создан 
для изобразительного искусства. Он просто 
сказал: нужно брать уроки. И в двенадцать лет 
Леопольд стал брать уроки в венской Академии 
изобразительных искусств. Учился он при-
лежно и долго, и учеба его шла в канве венской 
академической живописи, к тому времени нако-
пившей достаточно традиций для того, чтобы 
обрести свою творческую самостоятельность 
и обособленность от знаменитых германских 
школ.

Так было до 1824 года, пока во время пребы-
вания в Риме (куда так или иначе обязательно 
попадал любой серьезный австрийский и не 
только австрийский художник) Леопольд не 
познакомился с творчеством назарейцев. Наза-

 Леопольд Купельвизер  
(1796–1862), художник. 

Ок. 1860. 
Фото: Ludwig Angerer (Fotograf), Leopold 

Kupelwieser (1796-1862), Maler, um 1860, Wien 
Museum Inv.-Nr. 213651, CC0 (https://sammlung.

wienmuseum.at/objekt/19790/)
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 Шубертианская салонная игра в Атценбругге. 1821.  
Фото: Leopold Kupelwieser (Künstler), "Gesellschaftsspiel der Schubertianer in Atzenbrugg", 1821, Wien Museum Inv.-Nr. 18752, 

CC0 (https://sammlung.wienmuseum.at/objekt/129244/)

 Преображение святого Игнатия. 1858.  
Фото: Leopold Kupelwieser (Künstler), Verklärung des Hl. Ignatius (Bischof 

von Antiochien), 1858, Wien Museum Inv.-Nr. 46932, CC BY 4.0, Foto: 
Birgit und Peter Kainz, Wien Museum (https://sammlung.wienmuseum.at/

objekt/44853/)

рейцами, или Союзом святого Луки, называли 
себя австрийские и немецкие мастера, которые 
стремились к новой, менее схематичной форме 
изображения средневековых сюжетов, посвя-
щенных стихам Евангелия. Он вошел в их круг и 
стал активно работать, среди прочего выполняя 
заказы русского дворянина Алексея Березина. 
Когда Березин, отправившись на Сицилию, за-
болел и умер от горячки, Купельвизер вернул-
ся в Вену и продолжил работы. Годы учения 
и практики не пропали даром: он почти сразу 
зарекомендовал себя как портретист и живопи-
сец исторического жанра. 

Вена – несмотря на статус одной из культур-
ных столиц Европы того времени – была очень 
небольшим городом. Так что вполне логично, 
что вскоре Леопольд стал одним из нескольких 
друзей Франца Шуберта и с большим удоволь-
ствием писал портреты многих его приятелей, 
с которыми и сам был в простых и непосред-
ственных товарищеских отношениях.    

К друзьям Шуберта принадлежал и старший 
брат Леопольда, поэт-либреттист Йозеф Ку-
пельвизер, который в 1823 году написал для 
Шуберта либретто для оперы «Фьеррабрас».

Шуберт, в свою очередь, написал и подарил 
на свадьбу Леопольду «Купельвизеровский 
вальс», который поначалу был достоянием се-
мьи Леопольда, а позже был записан Рихардом 
Штраусом.  

В 1831 году Леопольд стал корректором, а в 
1836 году – профессором исторической живо-
писи в Академии. Он много работал с религи-
озными темами. У него родилось много детей. 
Один из них, Карл, был дядей знаменитого 
философа Людвига Витгенштейна. Трое ушли 

в коммерцию и продолжили производство же-
стяных изделий. 

Если проследить линию потомков художни-
ка, то мы без труда найдем Иду Купельвизер, 
ученицу Хуго Шарлемона, и Мари Анну Маут-
нер-Маркхоф, а также скульпторов Ганса Ку-
пельвизера и Виргила Видриха.

Сам Леопольд Купельвизер работал над укра-
шением многих венских церквей. Создавал алта-
ри и фрески по всей Австрии. Вместе с Йозефом 
фон Фюрихом Купельвизер считается главным 
представителем религиозно-романтической 
живописи в Австрии. Им выполнены фрески 
церкви Яна Непомуцкого в Вене. Он автор мно-
жества картин, написанных по заказу государ-
ственных учреждений Нижней Австрии.

Однако, помимо картин, Купельвизер изве-
стен и фотографиями. Тогда фотография была 
совершенно новым искусством, но он успел 
освоить «светопись» и сделать фото и Франца 
Шуберта, и многих его друзей. 

Купельвизер не только накапливал, но и охот-
но передавал свой опыт. Среди его учеников – 
художники Георг Рааб и Йован Попович. 

Купельвизер работал очень много, многогран-
но и многопланово. И все же жизнь его была 
сравнительно скромной. В ней не было места 
славе, признаниям и восхвалениям. Она была 
насыщена трудом и поиском. 

А сегодня произведения позднего романтика 
Леопольда Купельвизера хранятся во многих 
странах. Среди прочих, в Австрии, Венгрии, 
США и России. 

Их можно посмотреть, но нельзя купить. Им 
нет цены.   

Анна Берг, г. Вена
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Начинается оно с ка-
такомб под «Штеф-
флем» – символом 
Вены, знаменитым 

собором Святого Стефана. 
Раньше под собором находи-
лись склепы, где хоронили 
епископов и некоторых членов 
монаршей фамилии. А вокруг 
собора до середины XVIII века 
было множество кладбищ для 
людей попроще. 

Однако в 1735 году разрази-
лась эпидемия бубонной чумы, 
и кладбища вокруг собора за-
крыли, поскольку справиться 
с наплывом покойников было 
просто нереально. Многочис-
ленные останки умерших пе-
реместили в катакомбы под 
храмом, уже не разбираясь в 
происхождении усопших. Ты-

сячи трупов, тронутых раз-
ложением, просто сбросили в 
ямы, вырытые в полах склепа. 

Туда же спустили нескольких 
осужденных преступников, 
посчитав, что работа по утили-
зации трупов – как раз по их ча-
сти. Им поручили разламывать 
скелеты на отдельные кости и, 
в целях экономии места, скла-
дывать их в аккуратные штабе-
ля. Видимо, работа эта не была 
доведена до конца – даже сегод-
ня в тех местах можно найти 
разбросанные груды костей и 
полуразрушенные от времени 
гробы. Их до сих пор могут по-
смотреть поклонники готики, 
любители мрачных ощущений 
или же те туристы, которые 
желают прочувствовать вкус 
Вены в полном объеме. 

СТРАНИЦЫ ИСТОРИИ

 
ВенскоеВенское 

ПОДЗЕМЕЛЬЕ  
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Фото: Wikipedia

ВЕНА, КАК ЛЮБОЙ БОЛЬШОЙ ГОРОД, СЛАВИТСЯ НЕ ТОЛЬКО КУЛЬТУРОЙ И АРХИТЕКТУРОЙ. 
У ЛЮБОЙ КРАСОТЫ ПОЧТИ ВСЕГДА ЕСТЬ СВОЯ ОБОРОТНАЯ, ПОРОЙ ТЕМНАЯ И ЗЛОВЕЩАЯ, 
СТОРОНА. ЕСТЬ ТАКАЯ И У ВЕНЫ. ЭТО ОГРОМНОЕ ВЕНСКОЕ ПОДЗЕМЕЛЬЕ.

 

КАТАКОМБЫ ПОД 
СОБОРОМ СВЯТОГО 
СТЕФАНА
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А другой неотъемлемый 
компонент венского подземе-
лья – канализация, созданная 
в конце XIX века. Работы по 
ее строительству привлекли 
множество людей из низших 
слоев общества, искавших бо-
лее-менее сносный заработок. 
А впоследствии для многих из 
них подземелье стало не толь-
ко источником пропитания, 
но и крышей над головой. Бед-
няки, не имевшие собственно-
го дома, в огромных количе-
ствах селились в лабиринтах 
канализации, даже невзирая 
на потенциальную опасность 
для жизни, которая, например, 
могла возникнуть во время 
сильного ливня или подтопле-
ния города…

В 1902 году на эту проблему 
обратили внимание журна-
листы Макс Винтер и Эмиль 
Клегер. Они спустились в под-
земелье и сделали подробный 
фотографический отчет, кото-
рый впоследствии стал книгой 
под названием «В подземной 
Вене» (Im unterirdischen Wien). 
Работа, безусловно, привлек-
ла социальное внимание. Но 
проблема состояла в том, что 
у множества людей действи-
тельно не было крыши над го-
ловой и им просто некуда было 
деваться – канализация стала 
их единственно возможным 
приютом. И хотя находиться 
в ней официально не разреша-
лось, это не останавливало ее 
стихийных жильцов. 

Власти тоже ничего не мог-
ли с этим поделать – у поли-
ции физически не хватало лю-
дей, времени и средств, чтобы 
навести порядок. 

Однако через восемнад-
цать лет, уже в 1920 году, в 
венском кино был показан до-
кументальный фильм «Этюд 

из жизни бродяги, отвер-
гнутого и сошедшего с пути» 
(Nachtstück aus dem Leben der 
Vaganten, der Entgleisten und 
Gestürzten). Он уже привлек 
более широкое внимание – 
скорее, как социальный отчет, 
чем как произведение кинема-
тографического искусства, – и 
в Вене началось интенсивное 
строительство. Целью его, 
среди прочего, было расселе-
ние обитателей канализации в 
более благоприятные условия. 
Эти дома можно узнать сегод-
ня по характерной тяжеловес-
ной архитектуре того времени. 
Большинство из них являются 
объектами муниципального 
жилья. 

Любопытно отметить, что в 
одном из таких домов – муж-
ском общежитии Männer-
wohnheim Meldemannstraße в 
районе Бригиттенау, которое с 
1905 по 2003 год служило при-
ютом для бездомных, – три 
года прожил Адольф Гитлер. 
Более того, в документалисти-
ке сохранились воспоминания 
соседей о будущем диктаторе. 

Фото: © Wien Kanal / Felicitas Matern

ЗАМАСКИРОВАВШИСЬ ПОД 
БЕЗДОМНОГО, ЖУРНАЛИСТ 
МАКС ВИНТЕР СПУСТИЛСЯ 
В 1902 ГОДУ В ВЕНСКОЕ ПОД-
ЗЕМЕЛЬЕ, ЧТОБЫ НАПИСАТЬ 
СТАТЬЮ ДЛЯ ГАЗЕТЫ WIENER 
ARBEITER-ZEITUNG.
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БЫВШЕЕ МУЖСКОЕ ОБЩЕЖИТИЕ 
НА МЕЛЬДЕМАННШТРАССЕ 
В 20-М РАЙОНЕ ВЕНЫ – ПРИЮТ 
ДЛЯ БЕЗДОМНЫХ С 1905 
ПО 2003 ГОД. 
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СТРАНИЦЫ ИСТОРИИ

В частности, о нем рассказы-
вал Райнхольд Ханиш, человек 
без определенных занятий, 
иногда трудившийся разнора-
бочим. Тогда, в первой поло-
вине десятых годов прошлого 
века, до своего отъезда в Мюн-
хен, Гитлер ничем не выделял-
ся и не привлекал какого-то 
особого внимания соседей. По 
утрам он регулярно сидел в 
некурящей части читального 
зала и педантично изучал газе-

ты. Имел ровные отношения с 
окружающими, а с некоторы-
ми даже приятельствовал. 

Пикантный факт: как ми-
нимум двое из соседей и 
приятелей будущего фюрера 
– Зигфрид Леффнер и Йозеф 
Нойман – были евреями. Но 
ненависти к ним Гитлер не ис-
пытывал. Он ненавидел дру-
гого соседа, художника Карла 
Ляйденрота, потому что счи-
тал его своим конкурентом и, 
следовательно, заклятым вра-
гом. А торговца аптекарски-
ми товарами Рудольфа Хой-
злера Гитлер даже уговорил 
покинуть неблагополучную 
Вену и начать новую жизнь в 
Мюнхене. В общем, в случае 
с молодым Гитлером ничто 
не предвещало беды. Беды, 
без преувеличений, мирового 
масштаба…   

Однако вернемся к вопро-
су подземелья. Несмотря на 
новые дома, построенные в 
двадцатых годах, многие не 
спешили оставлять канализа-
цию. Отчасти потому, что там 

процветало своего рода «соби-
рательство»: обитатели не хо-
тели покидать пусть и неком-
фортные, но все-таки обжитые 
места, не желали возвращаться 
в общество и выходить на ра-
боту, а промышляли поиском 
монет и ювелирных изделий, 
которые попадали в канали-
зацию. Большой город давал 
возможность существовать и 
таким образом. Поэтому ре-
шить проблему удалось только 
к 1934 году. Тогда были приня-
ты жесткие меры в отношении 
бродяг и бездомных, власти 
сформировали специальную 
команду, которая обеспечила 
использование канализации по 
ее прямому назначению.

А подземный город так и 
остался, он простирается на 
многие километры, и ни исто-
рикам, ни археологам, ни ин-
женерам, ни диггерам до конца 
неизвестно, что же там внутри 
и куда ведут подземные дороги. 

Александр Иванов, 
г. Вена
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Фото: Josef Engelhart (Künstler), Wien im Jahre 1918, 1918, Wien Museum Inv.-Nr. 42739, CC BY 4.0, Foto: Birgit und Peter Kainz, Wien Museum 
(https://sammlung.wienmuseum.at/objekt/120082/)

ОБИТАТЕЛЬ ВЕНСКОЙ 
КАНАЛИЗАЦИИ ЗА ВИНТОВОЙ 

ЛЕСТНИЦЕЙ. ОКОЛО 1900 ГОДА.

ВЕНА В 1918 ГОДУ

СЛОВО STROTTER («ШТРОТТЕР») 
ПРОИСХОДИТ ОТ СТАРОГО ВЕН-
СКОГО ВЫРАЖЕНИЯ «ШТРОТТЕН» 
= СОРТИРОВАТЬ. СЕГОДНЯ ИС-
ПОЛЬЗУЕТСЯ РЕДКО. БЫЛО ТИ-
ПИЧНО ДЛЯ ВЕНСКОГО РЕГИОНА 
И ОБОЗНАЧАЛО ЛЮДЕЙ, КОТО-
РЫЕ РОЮТСЯ В МУСОРЕ, ЧТОБЫ 
НАЙТИ ПРЕДМЕТЫ, ПРИГОДНЫЕ 
ДЛЯ ВТОРИЧНОГО ИСПОЛЬЗОВА-
НИЯ. ЭТОТ ТЕРМИН В ОСНОВНОМ 
АССОЦИИРУЕТСЯ С ЖИТЕЛЯ-
МИ ВЕНСКОГО ПОДЗЕМЕЛЬЯ, 
КОТОРЫЕ ТАМ ОБИТАЛИ ДО СЕ-
РЕДИНЫ XX ВЕКА. STROTTER ТАК-
ЖЕ ИНОГДА ИСПОЛЬЗУЕТСЯ КАК 
СИНОНИМ СЛОВА «БРОДЯГА».

!
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АВСТРИЙСКИЕ ПРАЗДНИКИ

В последний день 
октября, темным 
вечером на улицах 
Австрии появятся 

мрачные фигуры в костюмах 
монстров, вампиров и всяких 
других чудищ. Нечисть будет 
пугать население или стучаться 
в двери. Gib mir Süßes, sonst gibt 
es Saures, – заноют на пороге 
монстры. Или просто отчека-
нят: Süßes oder Saures! Вольный 
перевод на русский звучит при-
мерно так: дай сладенького, а то 
хуже будет…

И кто-нибудь из пожилых 
людей, увидевших мрачные ше-
ствия, только вздохнет: разве 
раньше так вели себя накануне 
Дня всех святых?  

Нет, конечно, раньше так себя 
не вели. Но раньше было раньше. 

…Сначала в Ирландии был 
праздник «самайн», что с кель-
тского переводилось как «ко-
нец лета». Урожай был собран, 
день становился все короче, на-
чинались холода. По поверьям 
древних кельтов и шотландцев, 
уходила светлая половина года, 
и наступала темная. 

Переход в темное время года 
сопровождался забоем скота, 
который не имел шансов пере-
жить зиму, и разжиганием ко-
стров, которые сопровождались 
гаданиями.  

Впоследствии, с появлением 
миссионерства, католическая 
церковь не стала бороться с 
языческим праздником, а по-
ступила по принципу «не мо-
жешь победить – возглавь». Так 
был провозглашен День всех 
святых, во время которого сле-

довало помянуть как мучеников 
за веру, так и простых усопших. 

Но в действительности вечер 
и ночь накануне Дня всех свя-
тых стали синкретической сме-
сью язычества и христианства. 
От язычества досталась темная 
часть года и успокоение умер-
ших предков, а от христианства 
– память об убитых и замучен-
ных проповедниках. И в созна-
нии наследников древних кель-
тов – сегодняшних ирландцев и 
шотландцев – ночь стала ассоци-
ироваться с чем-то страшным, 
таинственным, граничащим с 
миром мертвецов и призраков. 

История человечества показы-
вает, что смех – необыкновенно 
эффективное лекарство против 
страха. Так появилась идея мон-
строидального карнавала, лов-
кого и одновременно наивного 
трюка для отпугивания нечи-
сти. Состоял он в том, что нуж-
но было принять максимально 
страшный внешний облик, что-
бы отпугнуть порождения тьмы.

Первые костюмы были дей-
ствительно страшными и оттал-
кивающими. Но со временем, 
по мере нарастания ирландской 
эмиграции в Америку, костюмы 
видоизменились. В них появил-
ся элемент шоу и карнавала. К 
ним прибавились американские 
и индейские элементы. А тра-
диция выпрашивать сладости 
осталась прежней. 

В конце ХХ века, с началом 
глобализации, Хэллоуин сделал 
большой крюк и из Америки 
вернулся в Европу, уже не огра-
ничившись территорией Ир-
ландии и Шотландии. 

А в Австрии, как и в любой ев-
ропейской стране, где спрос не-
избежно рождает предложение, 
Хэллоуин стал для многих хо-
рошим шансом подзаработать. 
Гламурные костюмы вампиров 
и ведьм, шокирующий грим и 
прочая готика оказались, благо-
даря рекламе, в тренде и ощути-
мо способствовали и продолжа-
ют способствовать пополнению 
касс во многих магазинах. Не 
говоря уже о тыквах, продажи 
которых к концу октября бьют 
все рекорды.

Есть данные, что активно его 
празднуют в основном моло-
дежь и подростки. А те, кто по-
старше, знают, что можно дать 
конфету монстру-попрошайке, 
но хорошо бы про себя поже-
лать ему прибавления ума. 

А тыкву можно не использо-
вать для изготовления страш-
ного фонарика. Ее можно, на-
пример, потушить с бараниной. 
Опыт показывает, что получа-
ется очень вкусно.

А кто-то заметит: можно и 
страшный фонарик сделать, и 
вырезанную мякоть тыквы по-
тушить. Технически одно дру-
гому не мешает.  

Строго говоря, и правда – не 
мешает… 

Александр Иванов, г. Вена
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Весело и страшно
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ГОРОДСКОЙ ШУМ ЗНАЧИТЕЛЬНО 
ПОВЫШАЕТ РИСК ИНФАРКТА

Недавние исследования показали, что 
постоянное воздействие шума значи-
тельно повышает риск сердечно-сосу-

дистых заболеваний, включая инфаркт. Ученые 
выяснили, что люди, перенесшие инфаркт, под-
вергались большему уровню шума, чем средне-
статистическое население. 

При повышении уровня шума в ночное время 
на десять децибел риск серьезных сердечно-со-
судистых проблем возрастает на 25 % – незави-
симо от загрязнения воздуха, социально-эконо-
мического уровня и других факторов. 

Это открытие подчеркивает необходимость 
включения шума как фактора риска в модели 
оценки сердечно-сосудистых заболеваний, осо-
бенно среди молодых людей, которые ранее счи-
тались низкорисковой группой, отмечает Евро-
пейское кардиологическое общество. 

Источник: science.apa.at

БЕСПЛАТНЫЕ 
БИЛЕТЫ 

ДЛЯ ВЕНСКИХ 
ШКОЛЬНИКОВ 
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О ТОМ О СЕМ

БЕСПЛАТНЫЕ ПРОЕЗДНЫЕ БИЛЕТЫ 
НА ЭКСКУРСИИ С КЛАССОМ  

С нового учебного года школьники Вены 
смогут бесплатно пользоваться обще-
ственным транспортом в рамках по-

ездок на экскурсии с классом. Это касается как 
учеников, так и сопровождающих их взрослых. Би-
леты будут предоставляться всем государственным 
и частным школам, включая начальные и средние. 
Власти Вены стремятся облегчить финансовое бре-
мя для родителей и обеспечить равные возмож-
ности для всех учащихся, независимо от их соци-
ально-экономического положения. Мэр города, 
Михаэль Людвиг, отметил, что это нововведение 
является важным шагом не только для социальной 
справедливости, но и для защиты окружающей сре-
ды, сообщает www.oe24.at.

 
НЕДОСТАТОК СТУДЕНТОВ 

НА ЦЕЛЕВЫХ МЕСТАХ 
В МЕДИЦИНЕ 

В этом году только 49 из 
85 целевых мест в меди-
цинских вузах Австрии 

были заняты. Эти места предна-
значены для студентов, которые 

обязуются после окончания обучения 
работать в государственных учреждени-

ях, таких как больницы или полиция, и полу-
чают стипендии и льготы при поступлении. Однако 
из-за строгих требований к поступающим многие 
не смогли воспользоваться этой возможностью. 
Министерство образования подчеркнуло, что не-
востребованные места не пропадают, а возвраща-
ются в общую конкурсную массу для распределе-
ния среди лучших кандидатов, пишет science.apa.at.
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прообразом современных от-
крыток, предлагая простой и 
доступный способ отправки 
коротких сообщений. 

В отличие от сегодняшних 
открыток, они не содержали 
изображений или шуток – вся 
поверхность была предназначе-
на для текста. Их цена была зна-
чительно ниже, чем у обычных 
писем, что сделало их чрезвы-
чайно популярным средством ИСКУССТВО СНИЖАЕТ 

КСЕНОФОБИЮ 

Исследование, проведен-
ное учеными Венского 
университета, показа-

ло, что посещение художествен-
ных выставок способствует 
снижению уровня расизма и 
развитию эмпатии. В рамках экс-
перимента, проведенного совмест-
но с Соборным музеем Вены, 
участники, посетившие выстав-
ку «Покажи мне свою рану», 
посвященную теме уязвимости, 
продемонстрировали боль-
шую открытость к мигрантам и 
уменьшение ксенофобии. Более 
того, эффект сохранялся до не-
дели после посещения выставки, 
влияя на их социальное поведе-
ние и склонность к самоанализу. 
Эти результаты подчеркивают 
значимость искусства как ин-
струмента для повышения обще-
ственного сознания и решения 
социальных проблем.

Источник: science.apa.at

АВСТРИЯ – РОДИНА 
ПЕРВЫХ ОТКРЫТОК  

Знаете ли вы, что первые в 
мире открытки появились 
именно в Австрии? 1 ок-

тября 1869 года в Австро-Вен-
грии были выпущены так 
называемые Correspondenz-
Karten. Эти карточки стали 

общения. Благодаря этому Ав-
стрия по праву считается роди-
ной первых открыток! 

Источник: www.geschichtewiki.
wien.gv.at

ПОПУЛЯРНОСТЬ МОЛОКА 
И МЯСА В АВСТРИИ 
ПРОДОЛЖАЕТ СНИЖАТЬСЯ 

В 2023 году в Австрии 
продолжилось сниже-
ние потребления мяса 

и молока на душу населения. Со-
гласно данным Statistik Austria, за 
последние десять лет потребле-
ние мяса сократилось на 10,9 кг 
на человека в год, а потребление 
молока уменьшилось до 76 кг на 
душу населения, что на 3 кг мень-
ше, чем в 2022 году. 

Несмотря на снижение спро-
са, сельскохозяйственные пред-
приятия Австрии произвели 
5  млн тонн животноводческой 
продукции, что соответству-
ет уровню предыдущего года. 

Импорт и экспорт сельскохо-
зяйственной продукции также 
изменились: объемы импорта 
выросли, а экспорта – снизи-
лись, при этом основными тор-
говыми партнерами альпий-
ской республики оставались 
страны Европейского союза.

Источник: www.leadersnet.at

ПОЖАРНЫЕ ИЗВЛЕКЛИ 
ИЗ РЕКИ ЧУЧЕЛО КОСУЛИ 

В австрийском городе 
Пфаррверфен пожар-
ные получили вызов 

о спасении раненого олененка 
из реки Фрицбах.  Однако, при-
быв на место, они обнаружили, 
что это было не настоящее жи-
вотное, а чучело. Как и почему 
чучело косули оказалось в реке, 
остается загадкой, но пожарные 
решили оставить его в своем 
штабе как необычный сувенир. 

Источник: www.meinbezirk.at
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Тыквенные фестивали 
Австрии привлекают 
местных жителей и ту-
ристов, предлагая на-

сладиться осенней атмосферой, 
попробовать вкусные блюда и 
принять участие в различных 
мероприятиях. Мы собрали для 
вас самые интересные тыквен-
ные фестивали, которые стоит 
посетить в этом сезоне.

ТЫКВЕННЫЙ 
ФЕСТИВАЛЬ-ЯРМАРКА 
AM HIMMEL: ОСЕННИЙ 
РАЙ В ВЕНЕ

Если вы хотите погрузиться 
в атмосферу осеннего праздни-
ка, не покидая пределов Вены, 
отправляйтесь на холм Am 
Himmel в 19-м районе. Это по-
пулярное место предлагает не 
только великолепный вид на 
город – здесь ежегодно устра-
ивают тыквенный фестиваль, 
который в этом году пройдет 
26 и 27 октября (с 10 до 18 ча-
сов). Это мероприятие давно 
полюбилось как местным жи-
телям, так и туристам.

На фестивале вы сможете 
увидеть множество сортов ты-
квы, включая декоративные, 
пищевые и тыквы для поделок, 
а также самостоятельно выре-
зать их в специально оборудо-
ванной мастерской зоне. 

Посетителям предложат раз-
нообразные угощения: от тра-
диционных тыквенных супов 
до уникальных блюд с исполь-
зованием тыквенного масла. 
Помимо этого, будет работать 
рынок, где можно приобрести 
фермерские товары: продукты 
из тыквы, мед, колбасы и мно-
гое другое. 

Детей ждут различные раз-
влечения, включая мастер-класс 
по запуску воздушных змеев от 
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Лучшие тыквенные 
фестивали в Вене 
и окрестностях:

ГДЕ ОТМЕТИТЬ ОСЕНЬ 
ОСЕНЬ В ВЕНЕ И ЕЕ ОКРЕСТНОСТЯХ – ЭТО ПОРА, КОГДА ПРИРО-
ДА РАДУЕТ НАС ЯРКИМИ КРАСКАМИ, А НА РЫНКАХ И ФЕРМАХ 
НАЧИНАЮТ ЦАРСТВОВАТЬ ТЫКВЫ ВСЕХ ВИДОВ И РАЗМЕРОВ. 
ЭТО НЕ ТОЛЬКО СЕЗОН ТЫКВЕННЫХ СУПОВ И ВЫПЕЧКИ, НО И 
ВРЕМЯ ЯРКИХ ПРАЗДНИКОВ, ПОСВЯЩЕННЫХ ЭТОЙ ОРАНЖЕ-
ВОЙ КРАСАВИЦЕ. 

В  ЗАПИСНУЮ КНИЖКУ
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Первого венского клуба воздуш-
ных змеев. 

Фестиваль Am Himmel – это 
не только гастрономическое 
удовольствие, но и культур-
ное событие. Здесь можно 
прогуляться по окрестностям, 
наслаждаясь живописными 
осенними пейзажами. А если 
вы планируете добавить в свои 
будни немного физической ак-
тивности, отправляйтесь на 
одну из местных прогулочных 
троп, которые начинаются пря-
мо с холма.

Подробности: 
https://www.himmel.at/

veranstaltungen-2/kuerbisfest/

ФЕРМА ФРАНЦЛБАУЭР: 
ЛЮБИТЕЛЯМ ТЫКВ 
В НИЖНЕЙ АВСТРИИ

Всего в нескольких минутах 
езды от Вены, рядом с Кло-
стернойбургом, находится 
ферма Францлбауэр, которая 
славится ежегодным праздни-
ком тыквы. 

Этот фестиваль проходит 
на протяжении всей осени, и 
каждый день (с 9 до 19 часов) 
здесь можно побывать на на-
стоящей тыквенной ярмарке. 
На ферме представлено более 
400 различных сортов тык-
вы: от классического Хоккай-
до до экзотических декоратив-
ных видов. 

Тыквенная выставка на ферме 
– это не просто место, где мож-
но купить тыкву, но и настоя-

щий семейный праздник. Здесь 
можно насладиться яствами из 
тыквы: супами, закусками, пи-
рогами и напитками. Для детей 
организованы развлечения на 
свежем воздухе, такие как игры 
в сене, вырезание тыкв и дегу-
стация тыквенного сока. 

Одной из главных фишек 
фестиваля является возмож-
ность приобрести тыквы не 
только для приготовления 
блюд, но и для украшения 
дома к Хэллоуину.

Фестиваль на ферме Францл-
бауэр – это идеальное место 
для семейного отдыха и от-
личная возможность почув-
ствовать осеннюю атмосферу 
австрийской деревни.

Подробности: 
http://www.franzlbauer.at/

site/post/42

    Мы учим детей и подростков 
танцевать:

 шоу-танец  контемпорари
 лирика  джаз

0650 950 11 80
www.sundancecompany.at

Sun
Dance
Company
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АВСТРИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА
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• 4 номинации Hairdressing Award 2010•
• Hairstyling • Make-up •

вечерние и свадебные прически • OPI-маникюр
HaArchitektur продукты с растительными добавками

�А�О�

9 р-н �ены, Seegasse 2 (вход Porzellangasse)
�ел.: +43 (0)1 205 200, www.haararchitektur.com

КЛУБ СПОРТИВНЫХ
ТАНЦЕВ ДЛЯ ДЕТЕЙ

И ВЗРОСЛЫХ
под руководством 

профессионального тренера
�атальи �емодуровой 

и восьмикратных чемпионов
Австрии

�росим обращаться по тел.: 0699 1 720 32 82
e-mail: anna-ludwig@gmx.at

ЙОГА 
НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Яна �зотова, 
сертифицированный 

преподаватель

Моб.: +43 664 226 4746
yaizotova04@gmail.com

Студия: 
Ferdinandstraße 30 A 

(Nestroyplatz U2)

РИТМИКА И СПОРТИВНЫЕ БАЛЬНЫЕ ТАНЦЫ 
ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 4-Х ЛЕТ И ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ

Waltergasse 16, 1040 Wien 
Эмилия: 0660-65 66 722, multikids2013@gmail.com

“1-я �оссийская теннисная школа в �ене”
• �оссийские и международные специалисты

• �урсы для детей и юношей от 5 лет
• 3 программы (Kids, Junior, Professional)

�онтакт: Александр �иканов, �ел.: +43 (0) 6641694111
Адрес: 1020, Wehlistrasse 320 – LTM Tennis Club 

Не умеете рисовать, но
очень хотите научиться?

Профессиональный художник 

Нина Зур (Nina Zur)
набирает учеников (детей от 9-ти лет 

и взрослых) в свою мастерскую.
Обучение индивидуально.

�О��У�Ь�А��Я � �О�О�Ь � ���А��� �����Ь��А.
�ел.: 0699/12 01 33 61, www.ninazur.com

Schönngasse 15-17 / DG, 2-й р-н Вены
Тел.: +43 664 382 6439 Факс: +43 1 729 68 5620

office@adventum.at, www.adventum.at

Курсы английского, испанского, русского 
Подготовка и прием экзаменов A1, A2, B1, B2

ЯЗЫКОВОЙ ЦЕНТР
КУРСЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА

Светлана Штрассер

Срочные переводы 
любого рода, 

заверение переводов
Русский и украинский языки

Моб. тел.: 0676/634 81 63

Заверенные переводы
документов

Русский и армянский
языки

Судебный присяжный переводчик 
Лариса Дибергер

Также срочные заказы
Тел.: 0699 / 11 74 95 25

E-mail: larissa.dieberger@hotmail.com 
В центре Вены

О�����̆� �О��ЬЮ������
ПРЕДЛАГАЕТ УСЛУГИ ФИРМАМ И 

ЧАСТНЫМ ЛИЦАМ В ВЕНЕ 
в том числе:

Диагностика и устранение неполадок в 
компьютерах и компьютерных сетях 

Помощь при вирусах 
Настройка беспроводных сетей 

Установка программ с поддержкой русского языка 
Тел.: 0699 - 10 67 84 62 Е-mail: iterra@mail333.com

ПАВЕЛ НАЗАРОВ
IT PROFESSIONAL

– устные и письменные переводы любого профиля
– перевод деловой и личной документации

– сопровождение на переговорах, 
выставках, экскурсиях

С ПРОФЕСCИОНАЛЬНЫМ ПЕРЕВОДЧИКОМ 
К ВАШЕМУ ГАРАНТИРОВАННОМУ УСПЕХУ

РУССКИЙ, ПОЛЬСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫКИ

Маг. Катажына Соболевска
Тел.: (+43) 0664 958 86 60
E-Mail: translating@aon.at

Вопреки спаду
Если нам хотя бы удастся сохранить ко-

личество туристов из России, мы будем
очень довольны. У нас нет экстренного
плана действий – это было бы не совсем
разумным. Мы просто будем сохранять
свое присутствие на рынке, продолжать
нашу нормальную работу в обычном ре-
жиме. Мы руководствуемся принципом
долгосрочного присутствия, а это зна-
чит, что, если возникнет какая-то про-
блема, мы не убежим сразу. Уйти с рос-
сийского рынка было бы невозможно,
так как он слишком большой.

Тем более что мы понимаем, что отпуск,
который человек проводит в городе, а не на

море, в горах или на озерах, – это, как пра-
вило, второй или третий отпуск в году.
Очень часто в ситуации нестабильности
люди с не очень уверенным доходом гово-
рят себе: «Я не могу поехать в длительный
отпуск в дальние страны, но зато могу себе
позволить слетать на длинный уик-энд в
Вену». И в этом наше преимущество. Вена
– очень красивая столица, которую назы-
вают самым западным городом Востока и
самым восточным городом Запада. Вена
близка россиянину по менталитету и внут-
реннему укладу. Поэтому это прекрасный
и недорогой вариант провести выходные и
отвлечься от своих проблем.

Нас часто спрашивают о том, не хотим ли
мы открыть магазины в воскресенье, чтобы

привлечь российских туристов. Естествен-
но, Совет по туризму был бы рад, если бы
в Вене работали торговые точки семь дней
в неделю, хотя бы в центре города. Сейчас
это предмет большой дискуссии. Но все же-
лания сразу не исполняются. Считается, что
Вена – один из самых состоятельных горо-
дов Европы и его жители могут себе по-
зволить не работать по выходным. Для
венцев полностью отключаться от работы
в воскресенье – это традиция, от которой
очень сложно отказаться. А для туристов в
Вене остается много интересных мест для
посещения, открытых в воскресенье.

Норберт Кеттнер, 
директор по туризму г. Вены, www.ng.ru
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ФЕСТИВАЛЬ 
В ЦЕЛЛЕРНДОРФЕ: 
ЯРМАРКА, ТРАДИЦИИ И 
ТЫКВЕННЫЕ УГОЩЕНИЯ

Если вы хотите погрузиться в 
атмосферу осеннего сельского 
фестиваля, стоит отправиться 
в Целлерндорф, где 26 октября 
2024 года пройдет традици-
онный тыквенный праздник. 
Этот фестиваль, который ор-
ганизуют уже почти 30 лет, яв-
ляется одним из крупнейших в 
Австрии. Здесь в честь тыквы 
устраивают масштабные гуля-
ния, которые включают ярмар-
ки, концертные выступления и 
огненное шоу.

В рамках фестиваля посети-
тели могут попробовать раз-
личные блюда из тыквы, такие 
как тыквенный гуляш, блин-
чики с тыквой и даже тыквен-
ное ризотто. Помимо этого, на 
ярмарке можно приобрести 
уникальные сувениры, изде-
лия местных ремесленников 
и разнообразные продукты из 
тыквы. 

Завершается праздник гран-
диозным огненным шоу и тра-
диционным танцем с факела-
ми, что придает ему особую 
зрелищность.

Подробности: 
https://www.retzer-land.at/
kuerbisfest-im-retzer-land

ПОЧЕМУ СТОИТ ПОБЫ-
ВАТЬ НА ТЫКВЕННЫХ 
ФЕСТИВАЛЯХ?

Такие фестивали – это не про-
сто возможность насладиться 
осенними вкусами и арома-
тами, но и отличный способ 
провести время на свежем воз-
духе с семьей или друзьями. 
Эти мероприятия предлагают 
уникальное сочетание развле-
чений, кулинарных шедевров и 
традиций. Кроме того, это пре-
красная возможность приобре-
сти свежие продукты от мест-
ных фермеров и поддержать 
сельское хозяйство региона.

Анна Берг, г. Вена
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АВСТРИЙСКАЯ КУХНЯ

Осень – самый разгар 
тыквенного сезона. В 
Австрии в эту пору 
вопрос «что приго-

товить из тыквы» не стоит. Ко-
нечно же, тыквенный суп – Kür-
biscremesuppe!

Это традиционное осеннее блю-
до, особенно популярное в земле 
Штирия, где выращивают много 
тыкв. Основой для супа служит 
тыква сорта Hokkaido или мускат-
ная тыква, к которым часто до-
бавляют картофель, морковь, лук 
и сливки. Важный элемент – ты-
квенное масло, которое придает 
блюду особый ореховый вкус. Суп 
подают с хлебом, иногда украша-
ют тыквенными семечками.

Сегодня мы поделимся с вами 
рецептом веганского тыквенно-
го супа-пюре. Если вы не боль-
шой любитель специй и пряных 
блюд, рекомендуем ограничиться 
лавровым листом и черным пер-
цем, можно добавить куркуму и 
кориандр, но уменьшить их ко-
личество. Если вы предпочитаете 
более мягкий вкус чеснока, доль-
ку можно варить подольше или 
заменить ее 1/2 чайной ложки су-
шеного чеснока.

Вам понадобится 
(на 4 порции):
тыква – 400 г
луковица – 1 шт.
 (лучше шалот)
корень имбиря – 2 см
растительное молоко – 200 мл
 (соевое, миндальное или кокосовое)
лавровый лист – 1 шт.
черный перец – 2–3 горошины
чеснок – 1 долька
куркума – 1/3 ч. ложки
порошок сладкого перца –
 1/4 ч. ложки
мускатный орех –
 1/5 ч. ложки
кориандр молотый –
 1/4 ч. ложки

острый красный перец –
 на кончике ножа
масло из тыквенных семян –
 1–3 ст. ложки
семена тыквы – 1 ст. ложка.

Приготовление:

1 Тыкву очистить от кожуры 
(сорт Hokkaido от кожуры 
чистить не нужно) и семян 

и нарезать крупными кубиками. 
Луковицу очистить и разрезать 
пополам. Имбирь очистить от ко-
журы. Почистить дольку чеснока.

2 В кастрюлю среднего 
размера налить воду, 
положить горошин-

ки перца и лавровый лист, до-
бавить подготовленную тыкву 
и имбирь, довести до кипения 
и варить на медленном огне 
10 минут. 

3 В последние пять 
минут добавить лук, 
а за две минуты до 

окончания готовки – чеснок. 
И выключить плиту.

4 В отдельной кастрюль-
ке разогреть расти-
тельное молоко.

5 Лавровый лист вынуть 
из бульона – его добав-
ляли исключительно 

для аромата. Тыкву, лук, чеснок, 
имбирь и горошинки перца пе-
реложить ложкой или половни-
ком в чашу блендера, туда же 
можно долить 100 мл бульона, в 
котором варилась тыква. Доба-
вить специи, растительное мо-
локо и все смешать в блендере, 
чтобы получился суп-пюре. 

6	Украсить тыквенным 
маслом, зеленью и ты-
квенными семечками. 

Приятного аппетита!

Автор рецепта: 
Екатерина Ивченко 

Веганский 
тыквенный 

суп-пюре
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Каждая нация живет в 
плену стереотипов. 

Если говорят о 
французах – то обя-

зательно вспоминают багеты, 
вино и вальс под аккордеон. 
И хотя далеко не каждый жи-
тель Парижа питается только 
багетами, утоляет жажду од-
ним вином, а свободное время 
тратит лишь на танцы под пес-
ни Ива Монтана и Эдит Пиаф, 
шаблонное представление о 
французах куда крепче и ста-
бильнее, чем сама французская 
реальность. 

Если в Европе вспомнят о 
русских – то обязательно где-
то в сознании возникнут водка 

 
Милый Августин:

ОТРАЖЕНИЕ 
В КАПЛЕ ВОДЫ 

 Фонтан в честь Августина 
на площади Аугустинплац в Вене.
Фото: © Thomas Ledl / CC BY-SA 3.0 AT / Wikipedia

Фото: Unbekannt, "Augustin, der erste Volkssänger", 1873, 

Wien Museum Inv.-Nr. W 9577, CC0 (https://sammlung.

wienmuseum.at/objekt/558886/)

(до сих пор, надо сказать, ве-
дутся споры, действительно ли 
Россия – родина водки). Или 
«Калинка-малинка» (песня, 
кстати, не народная – она напи-
сана фольклористом Иваном 
Ларионовым). Или матреш-
ка (тоже не совсем народный 
промысел – первые деревян-
ные расписные куклы, встав-
ляющиеся друг в друга, были 
изготовлены в 1890 году тока-
рем Василием Звездочкиным и 
оформлены живописцем Сер-
геем Малютиным). И тут мифы 
живут своей жизнью, а жизнь 
своими мифами.

Ну а с чем ассоциируются 
немцы? Понятное дело, с пивом 
и сосисками. А еще – с веселым 
вальсом про милого Августи-
на. Наверное, нет такого евро-
пейца, который, услышав эту 
мелодию, тут же не вспомнил 
бы про Германию. И это тоже 
музыкальный стереотип.

Но давайте посмотрим на 
него повнимательнее. Иногда 
в маленькой детали, как в ка-
пле воды, отражается огром-
ное пространство. А сама она в 
корне меняет наше устоявшее-
ся представление о самом при-
вычном. Итак… 

Во-первых, есть серьезные 
основания полагать, что Авгу-
стин – не плод чьей-то фанта-
зии и не герой легкомысленной 
песенки, а совершенно реаль-
ный человек. 

Во-вторых, Августин – не не-
мец, а австриец. Кажется, нет 
такого жителя Вены, который 
не знал бы о музыканте Авгу-
стине. И все-таки мы еще раз 
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расскажем о нем – на случай, 
если кто-то по разным причи-
нам не слышал этой истории.

В XVII веке в Вене жил му-
зыкант по имени Августин. 
Он играл на волынке и стран-
ствовал от кабака к кабаку, 
развлекая завсегдатаев питей-
ных заведений. Он пел песни, 
которые тогда были в ходу, а 
также разбавлял их опусами 
собственного сочинения. Судя 
по всему, он был хорошим ар-
тистом и мастерски умел им-
провизировать, потому что его 
имя знала вся вечерняя и ноч-
ная Вена. В противном случае 
о нем не осталось бы никакой 
памяти. 

Августин легко входил в кон-
такт с гостями и безошибочно 
угадывал их настроение. Под 
настроение он подбирал ту или 
иную песню, а поэтому умел 
заработать, и к тому же редко 
ходил трезвым. В общем, все 
шло довольно гладко, пока в 
1679 году в Вене не разрази-
лась эпидемия чумы. Город 
опустел, люди разбрелись по 
домам, и только самые отча-
янные продолжали радоваться 
жизни, сидя за пивом и вином 
в старом городе... 

Позволим себе небольшое 
отступление. Выражение «пир 
во время чумы» давно ста-
ло шаблоном, а шаблон, как 
правило, не оставляет ника-
ких впечатлений. Но давайте 
вспомним недавнюю панде-
мию коронавируса. Сколько 
л юд е й  о с т а в а л о с ь  д ом а ? 
Сколько мер было принято 
государством, чтобы эпиде-
мия не распространялась? И, в 
конце концов, как было неуют-
но и неприятно – Вена опусте-
ла, и никто не знал, как будет 
развиваться ситуация. 

…Похоже дела обстояли и в 
Вене времен чумной эпидемии. 
Большинство горожан закры-
лись по домам, а кто-то шел в 
таверны, пил и веселился. Сво-
им кабацким маршрутом шел и 
Августин – пел и веселил пью-
щих, ну и охотно пил вместе с 
ними. Время было страшное, 
но, видимо, был и заработок. 

Последняя таверна, лежав-
шая на пути тогдашнего марш-
рута Августина, называлась 
Griechenbeisl – греческая та-
верна. Она есть и сейчас, ря-
дом с греческой церковью. 
Много веков подряд там сели-
лись торговцы и ремесленники 
из Греции, которые всегда лю-
били попить, попеть и попля-
сать. Там, видимо, Августин и 
выпил свою критическую дозу, 
после чего упал на мостовую и 
заснул…

Сегодня улица Грабен, ко-
торая находится примерно в 
двухстах метрах от знаменитой 
греческой таверны, – одна из 
самых респектабельных торго-
вых и банковских улиц города. 

Но вспомним: немецкое слово 
Graben переводится как «кана-
ва» или «ров». И во время чумы 
это был обычный ров, куда 
скидывали покойников, подо-
бранных на улицах. 

 Памятник Августину на 
здании кафе Грихенбайсл в Вене.
Фото: Zenit / Creative Commons Attribution-Share Alike 3.0 / 

Wikipedia

 Госпиталь с больными чумой.
Фото: Lodovico Burnacini (Künstler), Spital mit Pestkranken, 1679, Wien Museum Inv.-Nr. 20891, 

CC0 (https://sammlung.wienmuseum.at/objekt/52657/)
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В общем, городские санита-
ры приняли пьяного Августи-
на за очередную безымянную 
жертву чумы и без особых 
колебаний погрузили его бес-
чувственное тело в телегу с 
другими мертвецами, а затем 
сбросили вместе с остальными 
в тот самый ров. 

Под утро Августин протрезвел 
и обнаружил себя во рву сре-
ди множества мертвецов. От 
ужаса и похмелья он во всю 
мощь заиграл на волынке и 
стал звать на помощь. В конце 
концов его как-то вытащили. 
Он остался жив. Более того: он 
даже не заразился страшной 
болезнью и еще долго ходил 
по кабакам, пока не умер то ли 
от насморка, то ли от перепоя. 
Есть разные сведения о про-
должительности его жизни. Но 
счет идет на годы, а некоторые 
источники говорят, что смерть 
Августина наступила почти 
через тридцать лет после того 
страшного падения в ров…

Еще одна маленькая деталь. 
Исследователи буквально вце-
пились в церковные книги, 
где была засвидетельствована 
смерть музыканта. Дело в том, 
что в матрикулах он значился 
как Augustin N. Но, сколько ни 
пытались разгадать его фами-
лию, так ничего и не получилось. 
N. – не инициал, открывающий 
новые биографические данные 
Августина, а простое следствие 
бюрократии. Когда церковный 
писарь не имел других данных, 
кроме имени, он просто писал: 
N. Что по-немецки означало 
«namenlos» (без фамилии).  

Да, настоящий клоун и шут – 
всегда артист. Он рассказывает 
о трагических вещах. Вот как 
звучит точный перевод песни, 
которую написал Августин:   

Ох, милый ты Августин,
Августин, Августин,
Ох, милый ты Августин,
Всё пропало!
Деньги пропали, человек 
пропал,
Всё пропало, Августин!
Ох, милый ты Августин,
Всё пропало.
Платья нет, трости нет,
Августин лежит в грязи.
Ох, милый ты Августин,
Всё пропало.
И даже богатая Вена
Пропала, как и Августин;
Плачьте со мною вместе,
Всё пропало!
Каждый день был праздником,
И что теперь? Чума, одна 
чума!
Только большие погребения,
Вот и всё.
Августин, Августин,
Короче, ложись в могилу!
Ох, милый ты Августин,
Всё пропало!
Ох, милый ты Августин,

Августин, Августин,
Ох, милый ты Августин,
Всё пропало!
А до нас дошел только легко-

мысленный припев: «Ах, мой ми-
лый Августин, всё прошло, всё...»

Это очень показательная 
история. Мы знаем Вену как 
город, где каждый угол и ка-
мень – огромное культурное 
наследие. Сегодня оно дохо-
дит до нас в легком, изящном 
и изысканном виде. Свет, иро-
ния, юмор – все это неотъемле-
мая часть венского наследия. 
Это бесспорный факт.

Думаешь и о другом. Вена 
– такой же земной город, как 
и многие другие в мире, и на 
ее долю действительно выпа-
ло немало бед и лишений. И 
все-таки беды и лишения поза-
быты, а венский шарм известен 
всему миру. 

Как тот самый Августин.
Александр Иванов, 

г. Вена

 Августин просыпается в чумной яме. На заднем плане – 
собор Святого Стефана. Адам Бреннер, 1841 г. 

Фото: Wikipedia
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ГОРОСКОП

_ Телец (21.04. – 20.05)  

 Близнецы (21.05. – 21.06) 

a Рак (22.06. – 22.07) 

b Лев (23.07. – 23.08) 

c Дева (24.08. – 23.09)

d Весы (24.09. – 23.10)

e Скорпион (24.10. – 22.11) 

«Октябрь – месяц раскрашенных листьев. Их насыщенное 
сияние теперь вспыхивает по всему миру».

Генри Дэвид Торо

Красный цвет – стихия Огня. 
Коричневый цвет – стихия Земли.

Голубой цвет – стихия Воздуха. 
Синий цвет – стихия Воды.

Ваша карьера получит новый им-
пульс в октябре. Принимайте новые 
предложения, только если вы готовы 
к дополнительным нагрузкам. Поста-
райтесь проводить больше времени 
с близкими, делитесь с ними своими 
мыслями и чувствами. Не забывайте 
находить время для отдыха и спорта. 

На работе и в бизнесе будьте гото-
вы брать на себя ответственность и 
искать новые пути для достижения 
успеха. Приобретайте дополнитель-
ные навыки и знания. В личных от-
ношениях наступит время гармо-
нии и стабильности. Не забывайте 
про активный образ жизни.

Вам могут поступить новые пер-
спективные предложения. Используй-
те свою интуицию и эмоциональный 
интеллект для принятия правильных 
решений. Будьте готовы к компро-
миссам, чтобы создать гармоничную 
атмосферу в семье. Сделайте приори-
тетом заботу о своем здоровье.

Звезды предрекают вам новые воз-
можности, которые помогут продви-
нуться вперед в профессиональной 
сфере. Не стесняйтесь проявлять ли-
дерские качества. Возможны новые зна-
комства или романтические отноше-
ния, которые могут перерасти во что-то 
серьезное. Найдите время для отдыха. 

 Ваша карьера будет на подъеме, но 
поберегите свои силы для второй по-
ловины месяца. Избегайте проектов с 
намеком на авантюру. Семейное бла-
гополучие будет зависеть от вашей 
готовности быть там, где в вас нужда-
ются. Берегите пищеварительную си-
стему – не экспериментируйте с едой.

Будьте открыты для новых возмож-
ностей и не бойтесь рисковать. Уста-
новите качественные связи с другими 
людьми в вашей сфере деятельности 
– это принесет вам плюсы. Близкие 
помогут преодолеть любые преграды. 
Будьте внимательны к своим потреб-
ностям и уделите время уходу за собой.

g Козерог (22.12. – 20.01)

h Водолей (21.01. – 19.02)

i Рыбы (20.02. – 20.03) 

Ваше упорство и усилия будут воз-
награждены, и вы сможете достичь 
новых высот. Уделите достаточно вре-
мени своим близким и попытайтесь 
создать гармоничную атмосферу в 
доме. Вам будет полезно включить в 
свою рутину спорт или йогу.

Благоприятный период для вашей 
карьеры – доверьтесь своим навыкам 
и интуиции при принятии решений. 
Будьте терпеливы и заботливы в об-
щении с близкими. Одиноким стоит 
анализировать ситуацию, прежде чем 
вступать в новые отношения. Не забы-
вайте отдыхать и расслабляться.

Вы сможете получить приятные воз-
награждения за свои усилия и достичь 
новых высот – продолжайте развивать-
ся и расширять свои навыки. Октябрь 
– отличное время для установления 
гармонии в отношениях, поэтому не 
стесняйтесь говорить о своих чув-
ствах с партнером. Постарайтесь под-
держивать баланс между работой и 
отдыхом, чтобы не перегрузить себя.

Успешный период для вашей карье-
ры – внимательно следите за возника-
ющими возможностями. Избегайте 
конфликтов на рабочем месте, а также 
будьте терпимы в общении с семьей. 
Старайтесь вести активный образ жиз-
ни и правильно питаться. 

Возможны новые интересные пред-
ложения, которые потребуют от вас 
большего профессионализма и ответ-
ственности. Учитесь находить ком-
промиссы с коллегами. Будьте откры-
ты к новым возможностям в любви. 
Избегайте стресса и не перегружайте 
пищеварительную систему. 

f Cтрелец (23.11. – 21.12) 
Будьте готовы к повышению статуса 

или получению новых обязанностей – в 
любом случае стремитесь к достижению 
высоких результатов. Ваша коммуника-
тивность и шарм будут на высоте, что 
поможет установить новые связи. Со-
храняйте баланс между работой и отды-
хом, чтобы избежать переутомления.

 Овен (21.03. – 20.04) 

на октябрь



ЗВУКИ 
МУЗЫКИ,

НОТЫ 
МИРА


